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Warranty
At ZAGG, we are dedicated to making the best quality 
products. To back this up, this product is warranted 
for 2 years. For full details regarding warranty terms, 
exclusions and limitations, please visit: mophie.com/
warranty. This warranty does not affect any statutory 
rights that you may be entitled to. Keep a copy of your 
purchase receipt as proof of purchase. Be sure to 
register your product at mophie.com.

Customer Service
Telephone: 1-888-8mophie (1-888-866-7443)
International: +1 (269) 743-1340
Web: www.mophie.com/cs

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Warning
Read all instructions and warnings prior to using this 
product. Improper use of this product may result in 
product damage, excess heat, toxic fumes, fire or 
explosion, for which damages you (“Purchaser”), and 
not the Manufacturer are responsible.

This device utilizes a lithium battery. Failure to adhere 
to the following guidelines may result in reduced 
battery life or damage to the lithium-ion battery within 
the device, alongside risks of devie malfunction, fire, 
chemical burns, electrolyte leakage, and/or injury.

N	 Do not store device in high-temperature 
environment, including heat caused by intense 
sunlight or other forms of heat. Do not place device in 
fire or other excessively hot environments.

N	 Do not expose to rain or snow.
N	 Do not disassemble this product or attempt to re-

purpose or modify it in any manner.
N	 Do not attempt to replace any part of this device.
N	 Do not use sharp objects to remove batteries.

N	 For questions or instructions for the various ways 
to charge this device, refer to the illustrations in this 
quick-start guide.

N	 Use of a power supply or charger not recommended 
by mophie may result in a risk of fire or injury to 
persons.

N	 If this device is accessible to or may be used by 
a minor, purchasing adult agrees to be solely 
responsible for providing supervision, instruction, 
and warnings. Purchaser agrees to defend, 
indemnify, and hold Manufacturer harmless for any 
claims or damages arising from unintended use or 
misuse by a minor.

N	 All products have gone through a thorough quality 
assurance inspection. If you find that your device 
is excessively hot, is emitting odor, is deformed, 
abraded, cut, or is experiencing or demonstrating 
an abnormal phenomenon, immediately stop all 
product use and contact Manufacturer.

N	 Never dispose of batteries in the garbage. Disposal of 
batteries in the garbage is unlawful under state and 
federal environmental laws and regulations. Always 
take used batteries to your local battery-recycling 
center.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Legal
Manufacturer shall not in any way be liable to you or to 
any third party for any damages you or any third party 
may suffer as a result of use, intended or unintended, or 
misuse of this product in conjunction with any device or 
accessory other than the appropriate device for which 
this product is designed. Manufacturer will not be 
responsible for any damages you or any third party may 
suffer as a result of misuse of this product as outlined 
above. Purchaser agrees to defend, indemnify, and 
hold Manufacturer harmless for any claims or damages 
arising from unintended use or misuse, including use 
with an unintended device.

The Locator Card is designed to function by connecting 
to and relying on third party networks provided by mobile 
device manufacturers.  As this product relies on third party 
networks, ZAGG cannot represent that it provides real-
time, accurate or instantaneous data in any environment.  
ZAGG is not responsible for how a user chooses to use 
this device nor is ZAGG responsible for a user’s inability to 
locate an item using the device.  By connecting to these 
networks, the user of this device agrees that the terms of 
service and limitations of those third-party networks apply.  
ZAGG will not be in any way held liable for any claims arising 
from a user’s improper use of the product or arising from 
the user’s connection to a third-party network.

mophie and the mophie logo are trademarks of mophie Inc. 
All rights reserved.

Use of the Works with Apple badge means that a product 
has been designed to work specifically with the technology 
identified in the badge and has been certified by the 
product manufacturer to meet Apple Find My network 
product specifications and requirements. Apple is not 
responsible for the operation of this device or use of this 
product or its compliance with safety and regulatory 
standards.

This product has been certified by Google to meet Find 
Hub network accessory specifications. Google is not 
responsible for the operation of this product.  Google is also 
not responsible for ensuring that the product complies with 
any applicable safety standards or other requirements.  Find 
Hub network requires location services and Bluetooth to 
be turned on. Requires cell service or internet connection. 
Works on Android 9+ on select devices [devices or phones] 
and in certain countries for age-eligible users. Google, 
Android, and Find Hub are trademarks of Google LLC.

PRIVACY: When you use our product with compatible 
networks, ZAGG has no access to your location or data. 

These networks are designed to operate with end to end 
encryption, ensuring that only you can view the location of 
your items.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses, 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation.

CAUTION: To comply with the limits of the Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules, this device 
must be used with certified peripherals and shielded 
cables. All peripherals must be shielded and grounded. 
Operation with non-certified peripherals or non-shielded 
cables may result in interference to radio or reception.

This equipment complies with FCC/IC radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment. This 
equipment should be installed and operated with minimum 
distance 5mm between the radiator & your body.

Any changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

MODIFICATION: Any changes or modifications of this 
device could void the warranty.

STATEMENT OF COMPLIANCE: 

Hereby, ZAGG International declares that the radio 
equipment wireless charging device is in compliance with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following Internet address: 
http://www.mophie.com/cert_red.

WEEE DECLARATION: All of our products are 
marked with the WEEE symbol; this indicates that 
this product must NOT be disposed of with other 
waste. Instead it is the user’s responsibility to 

dispose of their waste electrical and electronic equipment 
by handing it over to an approved re-processor, or by 
returning it to mophie for reprocessing. For more 
information about where you can send your waste 
equipment for recycling, please` contact mophie, Inc. or 
one of your local distributors.
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Garantie 
ZAGG s’engage à fabriquer des produits de la meilleure 
qualité possible. Pour plus de fiabilité, ce produit est 
garanti 2 ans. Pour plus de détails concernant les termes 
de la garantie, les exclusions et les limitations, veuillez 
visiter: mophie.com/warranty. Cette garantie n’invalide 
pas les recours légaux auxquels vous pourriez prétendre. 
Conservez une copie de votre facture comme preuve de 
votre achat. N’oubliez pas d’enregistrer votre produit sur 
mophie.com.

Service clientèle 
www.mophie.com/cs

CONSIGNES IIMPORTANTES DE SÉCURITÉ

Avertissement
Lisez bien toutes les instructions et l’ensemble des 
avertissements avant d’utiliser ce produit. Une mauvaise 

utilisation de ce produit peut entraîner des dommages tels 
que détérioration, surchauffe, fumées toxiques, incendie ou 
explosion dont vous (l’Acheteur) et non le Fabricant serez 
tenu pour responsable.

Cet appareil utilise une batterie au lithium. Le non-respect 
des consignes suivantes peut entraîner une réduction de 
la durée de vie de la batterie ou endommager la batterie 
lithium-ion intégrée à l’appareil, et présenter des risques de 
dysfonctionnement de l’appareil, d’incendie, de brûlures 
chimiques, de fuite d’électrolyte et/ou de blessures.

N	 Ne rangez pas ce produit dans un endroit soumis à des 
températures élevées, y compris à la chaleur provoquée 
par un ensoleillement intense ou à toute autre forme de 
chaleur.

N	 Ne pas exposer à la pluie ou à la neige.
N	 Ne démontez pas cette batterie et n’essayez pas de la 

transformer ou de la modifier d’une quelconque façon.
N	 Ne tentez pas de remplacer quelque pièce de cette 

batterie.
N	 N’utilisez pas d’objets pointus pour retirer les batteries.
N	 Pour toute question ou instruction relative aux 

différentes façons de charger ce produit, reportez-vous 
aux illustrations du guide de démarrage rapide fourni.

N	 L’utilisation d’une alimentation ou d’un chargeur non 
recommandé par mophie peut entraîner un risque 
d’incendie ou de blessures corporelles.

N	 Si l’Acheteur se procure cette batterie pour la confier 
à un mineur, l’adulte procédant à l’achat accepte de 
fournir des instructions et avertissements détaillés à 
tout mineur avant utilisation. Tout manquement à cet 
engagement implique la responsabilité de l’Acheteur, 
qui accepte d’indemniser le Fabricant en cas d’utilisation 
non intentionnelle ou inappropriée par un mineur.

N	 Toutes les batteries ont été soumises à un contrôle 
qualité approfondi. Si votre batterie chauffe 
excessivement, dégage une odeur, est déformée, rayée, 
coupée ou si elle subit ou présente un comportement 
anormal, arrêtez immédiatement de l’utiliser et 

contactez le Fabricant.
N	 Ne jetez jamais de batteries avec les ordures ménagères. 

Jeter des batteries avec les ordures ménagères est 
illégal en vertu des lois et règlements étatiques et 
fédéraux sur l’environnement. Apportez toujours les 
batteries usagées à votre centre de recyclage des 
batteries le plus proche.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Mentions légales
Le Fabricant ne peut en aucun cas être tenu pour 
responsable envers vous ou tout tiers des dommages 
que vous ou ce tiers pourriez subir suite à l’utilisation, 
intentionnelle ou non, ou à une utilisation inappropriée de 
ce produit conjointement avec tout appareil ou accessoire 
autre que les appareils appropriés pour lesquels ce 
produit est conçu. Le Fabricant ne pourra pas être tenu 
pour responsable des dommages que vous ou tout tiers 
pourriez subir suite à une utilisation inappropriée de ce 
produit, tel que décrit ci-dessus. L’acheteur s’engage à 
défendre, à indemniser et à tenir le fabricant indemne et à 
couvert contre toute réclamation ou dommages résultant 
d’une utilisation non prévue ou impropre, y compris d’une 
utilisation avec appareil non prévu.

La carte de localisation est conçue pour fonctionner 
en se connectant et en s’appuyant sur des réseaux tiers 
fournis par les fabricants d’appareils mobiles.  Ce produit 
s’appuyant sur des réseaux tiers, ZAGG ne peut garantir 
qu’il fournit des données en temps réel, précises ou 
instantanées, quel que soit l’environnement.  ZAGG n’est 
pas responsable de la manière dont un utilisateur choisit 
d’utiliser cet appareil, ni de l’incapacité de l’utilisateur à 
localiser un objet à l’aide de l’appareil.  En se connectant 
à ces réseaux, l’utilisateur de cet appareil accepte que les 
conditions d’utilisation et les limitations de ces réseaux tiers 
s’appliquent.  ZAGG ne sera en aucun cas tenu responsable 
des réclamations résultant de l’utilisation inappropriée du 
produit par un utilisateur ou de la connexion de l’utilisateur 
à un réseau tiers.

mophie et le logo mophie sont des marques commerciales 
de mophie Inc. Tous droits réservés.

L’utilisation du badge Works with Apple signifie qu’un 
produit a été conçu pour fonctionner spécifiquement 
avec la technologie identifiée sur le badge et a été certifié 
par le fabricant du produit comme étant conforme aux 
spécifications et exigences du réseau Apple Find My. Apple 
n’est pas responsable du fonctionnement de cet appareil, 
de l’utilisation de ce produit ni de sa conformité aux normes 
de sécurité et de réglementation.

Ce produit a été certifié par Google comme conforme 
aux spécifications des accessoires réseau Find Hub. 
Google n’est pas responsable du fonctionnement de ce 
produit.  Google n’est pas non plus tenu de s’assurer que 
le produit est conforme aux normes de sécurité ou à toute 
autre exigence applicable.  Le réseau Find Hub nécessite 
que les services de localisation et le Bluetooth soient 
activés. Nécessite un réseau cellulaire ou une connexion à 
Internet. Compatible avec Android 9 et versions ultérieures 
sur certains appareils [appareils ou téléphones] et dans 
certains pays, pour les utilisateurs ayant l’âge requis. 
Google, Android et Find Hub sont des marques déposées 
de Google LLC.

CONFIDENTIALITÉ : Lorsque vous utilisez notre produit 
avec des réseaux compatibles, ZAGG n’a pas accès à votre 
localisation ni à vos données. Ces réseaux sont conçus 
pour fonctionner avec un chiffrement de bout en bout, 
garantissant ainsi que vous seul pouvez voir l’emplacement 
de vos objets.

Cet appareil est conforme à la partie 15 de la 
réglementation FCC. Son utilisation est soumise aux 
deux conditions suivantes:    (1) Cet appareil ne doit pas 
provoquer d’interférences nuisibles: (2) Il doit accepter 
toute interférence reçue, y compris celles susceptibles de 
provoquer un fonctionnement indésirable.

REMARQUE : Cet équipement a été testé et jugé conforme 
aux limites établies pour un appareil numérique de 
classe B, conformément à la partie 15 des directives de la 
FCC. Ces limites ont pour objet d’assurer une protection 
raisonnable contre les interférences dangereuses dans une 
installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et 
peut émettre de l’énergie par radiofréquence et, s’il n’est 
pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut 
engendrer des interférences nuisibles aux communications 
radio. Cependant, il n’est pas garanti que des interférences 
ne se produiront pas dans une installation particulière.

ATTENTION: Pour respecter les limites de l’appareil 
numérique de Classe B, et conformément à la partie  15 
des directives de la FCC, cet appareil doit être utilisé avec 
des câbles blindés et des périphériques certifiés. Tous 
les périphériques doivent être blindés et mis à la terre. 
L’utilisation avec des périphériques non agréés ou des 
câbles non blindés peut entraîner des interférences avec 
la radio ou au niveau de la réception.

Cet équipement est conforme aux limites FCC/
IC d’exposition aux rayonnements stipulées pour un 
environnement non-contrôlé. Cet équipement doit être 
installé et utilisé en respectant une distance minimum de 
20 cm entre vous et le radiateur.

Tout changement/modification, non expressément 
approuvé par les responsables chargés de la conformité, 
peut annuler le droit de l’utilisateur à faire fonctionner 
l’équipement.

MODIFICATION  : Tout(e) changement ou modification de 
cet appareil peut entraîner l’annulation de la garantie.

DÉCLARATION DEEE: Tous nos produits sont 
marqués du symbole DEEE ; ceci implique que le 
présent produit NE doit PAS être éliminé avec les 
autres déchets. Au contraire, il en va de la 

responsabilité de l’utilisation d’éliminer ses équipements 
électriques et électroniques usagés en les remettant à un 
recycleur agréé, ou en les retournant à mophie pour 
recyclage. Pour plus d’information sur les lieux de collecte 
de votre équipement usagé aux fins de recyclage, veuillez 
contacter mophie, Inc ou un de vos distributeurs locaux. 

IT
Garanzia 
L’obiettivo di mophie è realizzare prodotti della migliore 
qualità. A tale scopo, questo prodotto è garantito per 2 
anni. I dettagli completi riguardanti i termini, le esclusioni 
e le limitazioni della garanzia sono disponibili su: mophie.
com/warranty. Questa garanzia non limita in alcun modo 
i diritti statutari dell’acquirente. Conserva una copia della 
ricevuta come prova di acquisto. Assicurati di registrare il 
prodotto su mophie.com.

Servizio Clienti 
www.mophie.com/cs

NORME DI SICUREZZA IMPORTANTI

Avvertenza
Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le istruzioni e 
le norme di sicurezza. L’utilizzo improprio del prodotto 
può causare danni, surriscaldamento, esalazioni tossiche, 
incendi o esplosioni per i quali l’Acquirente sarà ritenuto 
unico responsabile; tali danni non potranno essere imputati 
a il Produttore.

Questo dispositivo utilizza una batteria al litio. Il mancato 
rispetto delle seguenti linee guida può comportare una 
riduzione della durata della batteria o danni alla batteria 
agli ioni di litio presente nel dispositivo, oltre a rischi 
di malfunzionamento del dispositivo, incendio, ustioni 
chimiche, fuoriuscita di elettrolita e/o lesioni.

N	 Non conservare il dispositivo in ambienti molto caldi, 

né alla luce diretta del sole. Non gettare il dispositivo 
nel fuoco e non esporlo a temperature eccessivamente 
elevate. 

N	 Non esporre a pioggia o neve.
N	 Non tentare di smontare il dispositivo né di ripararlo o 

modificarlo in alcun modo.
N	 Non tentare di sostituire alcuna parte di questo 

dispositivo.
N	 Non usare oggetti appuntiti per rimuovere le batterie.
N	 Per dubbi e istruzioni sulle varie modalità di carica del 

prodotto, fare riferimento alle illustrazioni di questo 
Manuale utente.

N	 Se si utilizza un alimentatore o un caricatore che non è 
raccomandato da mophie, ciò potrebbe comportare il 
rischio di incendi o lesioni alle persone.

N	 Se il dispositivo è destinato a un minore, l’adulto 
Acquirente accetta di fornire al minore istruzioni 
dettagliate e avvertenze prima dell’utilizzo del prodotto. 
Le conseguenze derivanti dal mancato rispetto di questo 
punto sono imputabili esclusivamente all’Acquirente, 
che accetta di sollevare il Produttore da qualsiasi 
responsabilità relativa a un utilizzo non intenzionale 
proprio o improprio da parte di un minore.

N	 Tutti i prodotti sono stati sottoposti a un accurato 
controllo di qualità. Se il dispositivo risulta surriscaldato, 
emana odori, è deformato, abraso o tagliato, o 
presenta un funzionamento anomalo, interromperne 
immediatamente l’uso e contattare il Produttore.

N	 Non gettare mai le batterie tra i rifiuti ordinari. Lo 
smaltimento delle batterie con i rifiuti ordinari è illegale 
secondo le leggi e le normative ambientali statali e 
regionali. Smaltire sempre le batterie esauste presso un 
apposito centro di riciclaggio.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Note legali
Il Produttore non è in alcun modo responsabile di 
qualsivoglia danno subito dall’Acquirente o da terzi a seguito 
dell’utilizzo, intenzionale o non intenzionale, o dell’utilizzo 

improprio di questo prodotto con dispositivi o accessori 
diversi dal dispositivo per cui il prodotto è stato sviluppato. 
Il Produttore non si assume alcuna responsabilità per 
qualsivoglia danno causato all’Acquirente o a terzi 
dall’utilizzo improprio di questo prodotto, come definito 
sopra. L’Acquirente accetta di difendere, indennizzare 
ed esonerare il Produttore da qualsiasi reclamo o danno 
derivante dall’uso sconsiderato o errato, incluso l’utilizzo 
con un dispositivo non intenzionale.

La Locator Card è progettata per funzionare collegandosi 
e facendo affidamento su reti di terze parti fornite dai 
produttori di dispositivi mobili.  Poiché questo prodotto 
si avvale di reti di terze parti, ZAGG non può garantire 
che fornisca dati in tempo reale, accurati o immediati in 
qualsiasi contesto.  ZAGG non è responsabile dell’uso 
che l’utente decide di fare di questo dispositivo, né è 
responsabile dell’incapacità dell’utente di localizzare un 
oggetto utilizzando il dispositivo.  Collegandosi a queste 
reti, l’utente di questo dispositivo accetta che i termini di 
servizio e le limitazioni di tali reti di terze parti si applichino.  
ZAGG non sarà in alcun modo ritenuta responsabile per 
eventuali reclami derivanti dall’uso improprio del prodotto 
da parte di un utente o derivanti dalla connessione 
dell’utente a una rete di terze parti.

mophie e il logo mophie sono marchi di mophie Inc. Tutti 
i diritti riservati.

L’utilizzo del badge Works with Apple indica che un 
prodotto è stato progettato per funzionare specificamente 
con la tecnologia identificata nel badge ed è stato 
certificato dal produttore per soddisfare le specifiche e i 
requisiti della rete Apple Dov’è. Apple non è responsabile 
per il funzionamento di questo dispositivo, per l’utilizzo di 
questo prodotto o per la sua conformità agli standard di 
sicurezza e normativi.

Questo prodotto è stato certificato da Google come 
conforme alle specifiche degli accessori di rete Find Hub. 

Google non è responsabile del funzionamento di questo 
prodotto.  Google non è inoltre responsabile di garantire 
che il prodotto sia conforme alle norme di sicurezza 
applicabili o ad altri requisiti.  La rete Find Hub richiede 
l’attivazione dei servizi di localizzazione e del Bluetooth. 
È necessaria una connessione di rete mobile o Internet. 
Funziona su Android 9 e versioni successive su determinati 
dispositivi [dispositivi o telefoni] e in alcuni Paesi per gli 
utenti che soddisfano i requisiti di età. Google, Android e 
Find Hub sono marchi di Google LLC.

PRIVACY: Quando utilizzi il nostro prodotto con reti 
compatibili, ZAGG non ha accesso alla tua posizione o ai 
tuoi dati. Queste reti sono progettate per funzionare con 
crittografia end-to-end, garantendo che solo tu possa 
visualizzare la posizione dei tuoi oggetti.

Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme 
FCC. Il funzionamento è soggetto alle due condizioni 
seguenti: (1) questo dispositivo non deve causare 
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve 
accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese le 
interferenze che potrebbero causare un funzionamento 
indesiderato.

NOTA: La presente apparecchiatura è stata sottoposta a 
test e dichiarata conforme ai limiti stabiliti per i dispositivi 
digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle Norme FCC. 
Questi limiti sono stabiliti per fornire livelli di protezione 
accettabili contro interferenze nocive in installazioni 
residenziali. La presente apparecchiatura genera, utilizza 
e può emettere frequenze radio e, se non installata e 
utilizzata in conformità alle istruzioni fornite dal produttore, 
può provocare interferenze dannose per le comunicazioni 
via radio. Non esiste tuttavia garanzia che tali interferenze 
non possano verificarsi in determinati impianti.

AVVERTENZA: Per garantire la conformità ai limiti stabiliti 
per i dispositivi digitali di Classe B ai sensi della Parte 15 
delle Norme FCC, questo dispositivo deve essere utilizzato 
con periferiche certificate e cavi schermati. Tutte le 

periferiche devono essere schermate e messe a terra. L’uso 
con periferiche non certificate o cavi non schermati può 
provocare interferenze alla ricezione radio-televisiva.

Questo dispositivo è conforme ai limiti di esposizione alle 
radiazioni FCC stabiliti per un ambiente non controllato. 
Questo dispositivo deve essere installato e utilizzato 
mantenendo una distanza minima di 20 cm fra il radiatore 
e il proprio corpo.

Qualsiasi modifica o cambiamento non espressamente 
approvato dal responsabile della conformità potrebbe 
invalidare l’autorizzazione dell’utente ad utilizzare 
l’apparecchio.

MODIFICHE: Qualsiasi cambiamento o modifica apportati 
a questo dispositivo può invalidare la garanzia.

DICHIARAZIONE RAEE: Tutti i nostri prodotti sono 
marchiati con il simbolo RAEE; ciò indica che 
questo prodotto NON deve essere smaltito con altri 
rifiuti. Al contrario, è responsabilità dell’utente 

smaltire i suoi dispositivi elettrici ed elettronici 
consegnandoli a un ricondizionatore, o restituendoli a 
mophie, Inc. per il ricondizionamento. Per ulteriori 
informazioni riguardo i siti dove inviare i propri dispositivi di 
rifiuto per lo smaltimento, ti preghiamo di contattare 
mophie o uno dei tuoi distributori locali. 

DE
Garantie 
Wir bei ZAGG sind darauf bedacht, Produkte in 
der bestmöglichen Qualität herzustellen. Um dies 
sicherzustellen hat das Produkt eine zweijährige Garantie. 
Für detaillierte Angaben zu Garantiebedingungen, 
Ausschlüssen und Beschränkungen bitte folgende 
Website besuchen: mophie.com/warranty. Diese Garantie 

beeinträchtigt keine eventuell bestehenden gesetzlichen 
Rechte. Bewahren Sie ein Exemplar Ihrer Quittung als 
Kaufbeleg auf. Achten Sie darauf, Ihr Produkt auf mophie.
com zu registrieren.

Kundendienst
www.mophie.com/cs

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

Warnhinweise
Lesen Sie vor dem Benutzen dieses Produkts alle 
Anweisungen und Warnhinweise. Unsachgemäße Nutzung 
dieses Produkts kann zur Beschädigung des Produkts, 
Überhitzung,giftigen Dämpfen, Feuer und Explosionen 
führen; für diese Schäden sind Sie („Käufer“) und nicht 
Hersteller verantwortlich.

In diesem Gerät kommt eine Lithiumbatterie zum Einsatz. 
Die Nichtbeachtung der folgenden Richtlinien kann zu 
einer verkürzten Lebensdauer der Batterie oder zu einer 
Beschädigung der Lithium-Ionen-Batterie im Gerät führen, 
außerdem besteht die Gefahr einer Fehlfunktion des 
Geräts, eines Brandes, chemischer

N	 Bewahren Sie das Gerät nicht in einer Umgebung mit 
hoher Temperatur auf, einschließlich Erwärmung durch 
intensive Sonneneinstrahlung oder andere Formen von 
Wärmequellen. Legen Sie das Gerät nicht in Feuer oder 
in eine übermäßig heiße Umgebung.

N	 Nicht Regen oder schnee aussetzen.
N	 Zerlegen Sie dieses Gerät nicht und versuchen Sie nicht, 

es anderweitig zu nutzen oder zu modifizieren.
N	 Versuchen Sie nicht, Teile dieses Geräts zu ersetzen.
N	 Verwenden Sie keine scharfen Gegenstände, um die 

Batterien zu entfernen.
N	 Bei Fragen oder für Anweisungen zu den verschiedenen 

Möglichkeiten, dieses Gerät zu laden, beachten Sie die 
Illustrationen in dieser Kurzanleitung.

N	 Die Verwendung von Netzteilen oder Ladegeräten, 

die nicht von mophie empfohlen wurden, können zu 
Brandgefahr oder Personenschäden führen.

N	 Wenn das Gerät vom Käufer zur Nutzung durch einen 
minderjährigen Benutzer erworben wird, verpflichtet 
sich der den Kauf tätigende Erwachsene dazu, dem 
Minderjährigen vor der Nutzung des Geräts die 
Anleitung und die Warnhinweise zu erklären. Geschieht 
dies nicht, liegt dies vollständig in der Verantwortung 
des Käufers, der sich dazu verpflichtet, den Hersteller 
von Ansprüchen aus nicht vorgesehener Nutzung/
Missbrauch durch Minderjährige freizustellen.

N	 Alle Produkte haben eine umfassende Qualitätsprüfung 
durchlaufen. Wenn Ihr Gerät übermäßig heiß wird, 
Gerüche absondert, verformt oder abgenutzt ist oder 
Schnitte bzw. andere Beschädigungen aufweist, stellen 
Sie die Nutzung sofort ein und wenden Sie sich an den 
Hersteller.

N	 Entsorgen Sie Akkus niemals im Hausmüll. Das 
Entsorgen von Akkus im Hausmüll verstößt gegen 
Bundes- und Staatsgesetze und -vorschriften zum 
Umweltschutz. Bringen Sie abgenutzte Akkus immer zu 
Ihrem örtlichen Recycling-Zentrum für Akkus.

DIESE ANWEISUNG SPEICHERN

Rechtliche Hinweise 
Der Hersteller ist weder Ihnen noch Dritten gegenüber 
verantwortlich für Schäden, die Ihnen oder Dritten durch 
die beabsichtigte oder unbeabsichtigte Nutzung oder 
den Missbrauch dieses Produkts in Verbindung mit einem 
anderen Gerät oder Zubehörteil als dem Gerät, für das 
dieses Produkt entwickelt wurde, entstehen. Wie oben 
dargestellt, ist der Hersteller nicht verantwortlich für 
Schäden, die Ihnen oder Dritten durch den Missbrauch 
dieses Produkts entstehen. Wenn Sie für die Benutzung 
des Produkts mit einem nicht dafür vorgesehenen Gerät 
verantwortlich sind und sich aus dieser Benutzung Schäden 
ergeben, erklären Sie sich hiermit einverstanden,den 
Hersteller für jedwede sich daraus ergebende Verletzung 
Dritter zu entschädigen.

Die Locator Card ist so konzipiert, dass sie 
durch die Verbindung mit und die Nutzung von 
Drittanbieternetzwerken, die von Mobilgeräteherstellern 
bereitgestellt werden, funktioniert.  Da dieses Produkt 
auf Drittanbieternetzwerke angewiesen ist, kann ZAGG 
nicht garantieren, dass es in jeder Umgebung Echtzeit-, 
genaue oder sofortige Daten liefert.  ZAGG ist weder für 
die Art und Weise der Nutzung dieses Geräts durch den 
Benutzer verantwortlich, noch für die Unfähigkeit des 
Benutzers, ein Element mithilfe des Geräts zu suchen.  
Durch die Verbindung mit diesen Netzwerken erklärt 
sich der Benutzer dieses Geräts damit einverstanden, 
dass die Nutzungsbedingungen und Einschränkungen 
dieser Drittanbieternetzwerke gelten.  ZAGG 
übernimmt keinerlei Haftung für Ansprüche, die aus der 
unsachgemäßen Verwendung des Produkts durch den 
Benutzer oder aus der Verbindung des Benutzers zu einem 
Drittanbieternetzwerk entstehen.

mophie und das mophie Logo sind Marken von mophie Inc. 
Alle Rechte vorbehalten.

Die Verwendung des Works with Apple Siegels bedeutet, 
dass ein Produkt speziell für die Verwendung mit der im 
Siegel genannten Technologie entwickelt wurde und vom 
Produkthersteller gemäß den Produktspezifikationen 
und -anforderungen des Apple-Netzwerks Find My 
zertifiziert wurde. Apple übernimmt keine Verantwortung 
für die Funktionsweise dieses Geräts, die Nutzung dieses 
Produkts oder dessen Einhaltung von Sicherheits- und 
Regulierungsstandards.

Dieses Produkt wurde von Google zertifiziert und erfüllt 
die Spezifikationen für FindHub-Netzwerkzubehör. Google 
ist nicht für den Betrieb dieses Produkts verantwortlich.  
Google ist auch nicht dafür verantwortlich, sicherzustellen, 
dass das Produkt allen geltenden Sicherheitsstandards 
oder anderen Anforderungen entspricht.  Für die Nutzung 
des FindHub-Netzwerks müssen Standortdienste 
und Bluetooth eingeschaltet sein. Erfordert eine 

Mobilfunkverbindung oder eine Internetverbindung. 
Funktioniert auf Android 9+ auf ausgewählten Geräten 
[Geräten oder Smartphones] in bestimmten Ländern 
für berechtigte Nutzer. Google, Android und FindHub 
sind Marken von Google LLC.

DATENSCHUTZ: Wenn Sie unser Produkt mit 
kompatiblen Netzwerken verwenden, hat ZAGG 
keinen Zugriff auf Ihren Standort oder Ihre Daten. 
Diese Netzwerke sind so konzipiert, dass sie mit End-
to-End-Verschlüsselung funktionieren. Somit wird 
sichergestellt, dass nur Sie den Standort Ihrer Elemente 
anzeigen können.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-
Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden 
zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine 
schädlichen Störungen verursachen und (2) dieses 
Gerät muss alle empfangenen Störungen tolerieren, 
einschließlich Störungen, die einen unerwünschten 
Betrieb verursachen können.

HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht 
den Bedingungen für digitale Geräte der Klasse B 
gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Bedingungen 
wurden entwickelt, um angemessenen Schutz vor 
störenden Interferenzen in der häuslichen Installation zu 
bieten. Dieses Gerät erzeugt und nutzt Funkfrequenzen 
und kann sie abstrahlen; wenn es nicht entsprechend 
der Anleitung installiert und verwendet wird, kann es die 
Funkkommunikation erheblich beeinträchtigen. Es gibt 
jedoch keine Garantie dafür, dass bei einer bestimmten 
Anlage keine Interferenzen auftreten. 

ACHTUNG: Damit das Gerät den Bedingungen für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-
Vorschriften entspricht, muss es mit zertifizierten 
Peripheriegeräten und abgeschirmten Kabeln 
betrieben werden. Alle Peripheriegeräte müssen 
abgeschirmt und geerdet sein. Der Betrieb mit nicht 

zertifizierten Geräten oder nicht abgeschirmten Kabeln 
kann zu Störungen beim Empfang von Radio und TV 
führen.

Dieses Gerät entspricht den Strahlungsgrenzwerten 
der FCC/IC für unkontrollierte Umgebungen. Dieses 
Gerät muss mit einem Mindestabstand von 20 cm 
zwischen der Strahlungsquelle und Ihrem Körper 
installiert und betrieben werden.

Nicht ausdrücklich vom für die Compliance 
verantwortlichen Vertragspartner genehmigte 
Änderungen und Anpassungen können das Recht zum 
Betreiben des Gerätes erlöschen lassen.

MODIFIKATIONEN: Veränderungen und Modifikationen 
an diesem Gerät können dazu führen, dass die Garantie 
verfällt.

WEEE KONFORMITÄTSERKLÄRUNG: Alle 
unsere Produkte sind mit dem WEEE Symbol 
gekennzeichnet; dies bedeutet, dass dieses 
Produkt NICHT zusammen mit anderem Abfall 

entsorgt werden darf. Der Anwender trägt die 
Verantwortung, elektrischen und elektronischen Abfall 
an autorisierte Wiederverwerter oder an mophie zur 
Aufarbeitung zu übergeben. Für weitere Informationen 
über Rückgabestellen für Ihre Altgeräte fragen Sie bitte 
mophie, Inc. oder einen Ihrer lokalen Fachhändler. 

ES
Garantía
En ZAGG nos comprometemos a crear productos 
de la mejor calidad posible. Para respaldar esto, este 
producto tiene garantía por 2 años. Para obtener 
más detalles sobre las condiciones de la garantía, las 
exclusiones y las limitaciones, visite: mophie.com/
warranty. Esta garantía no afecta a los derechos legales 
que le correspondan. Guarde una copia del recibo 

como prueba de compra. Asegúrese de registrar el 
producto en mophie.com.

Servicio de atención al cliente
www.mophie.com/cs

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Advertencia
Lea todas las instrucciones y advertencias antes 
de utilizar este producto. Un uso inadecuado 
del mismo puede causar daños en el producto, 
sobrecalentamiento, gases tóxicos, incendios o 
explosiones, daños de los que usted (“Comprador”) y no 
Fabricante será el responsable.

Este dispositivo utiliza una batería de litio. El 
incumplimiento de las siguientes directrices puede 
dar lugar a una reducción de la duración de la batería 
o daños en la batería de iones de litio del dispositivo, 
además de riesgos de fallos del dispositivo, incendio, 
quemaduras químicas, fuga de electrolitos y/o lesiones.

N	 No guarde el dispositivo en un entorno a temperatura 
elevada, incluido el calor causado por luz solar intensa 
u otras formas de calor. No coloque el dispositivo 
cerca del fuego ni en entornos excesivamente 
calientes.

N	 No exponer a la lluvia ni a la nieve.
N	 No desmonte este dispositivo ni intente 

transformarlo o modificarlo de ningún modo.
N	 No intente reemplazar ninguna pieza de este 

dispositivo.
N	 No utilice objetos punzantes para quitar las baterías.
N	 Si tiene alguna pregunta o desea ver las instrucciones 

acerca de las distintas formas de cargar el dispositivo, 
consulte las ilustraciones de este manual de inicio 
rápido.

N	 El uso de una fuente de energía o un cargador no 
recomendado por mophie puede provocar un 
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incendio o lesiones personales.
N	 Si el Comprador adquiere este dispositivo para que 

lo utilice un menor, el adulto que realiza la compra 
acepta proporcionar al menor instrucciones y 
advertencias detalladas antes de su uso. De no 
hacerlo así, la responsabilidad será únicamente del 
comprador, quien acepta indemnizar al Fabricante 
por el uso inadecuado o diferente del previsto por 
parte de un menor.

N	 Todos los productos se han sometido a una 
completa inspección para garantizar su calidad. Si su 
dispositivo está demasiado caliente, desprende olor, 
está deformado, desgastado, cortado, o experimenta 
o muestra algún fenómeno anómalo, deje de utilizar 
el producto inmediatamente y póngase en contacto 
con el Fabricante.

N	 No tire nunca las baterías a la basura. Deshacerse de 
las baterías tirándolas a la basura es ilegal de acuerdo 
con las leyes y normas medioambientales estatales 
y federales. Lleve siempre las baterías usadas a su 
centro local de reciclaje de baterías.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

Información legal
El Fabricante no será de ningún modo responsable, 
ni ante usted ni ante un tercero, de ningún daño que 
usted o el tercero pudieran sufrir como resultado del 
uso, intencionado o no, o de la mala utilización de este 
producto junto con cualquier dispositivo o accesorio 
distinto del dispositivo apropiado para el que se 
diseñó este producto. El Comprador acepta defender, 
indemnizar y eximir de responsabilidad al Fabricante 
por reclamos o daños que surjan del uso involuntario o 
indebido, incluido el uso con un dispositivo no deseado.

La Tarjeta Localizadora está diseñada para funcionar 
mediante conexión a través de las redes de terceros 
proporcionadas por los fabricantes de dispositivos 
móviles.  Como este producto funciona con redes de 

terceros, ZAGG no puede garantizar que proporcione 
datos en tiempo real, precisos o instantáneos en ningún 
entorno.  ZAGG no se hace responsable de cómo 
utilice este dispositivo el usuario ni de su incapacidad 
para localizar un objeto mediante el dispositivo.  Al 
conectarse a estas redes, el usuario de este dispositivo 
acepta que se aplican los términos de servicio y las 
limitaciones de esas redes de terceros.  ZAGG no se 
hace responsable de ninguna manera de reclamaciones 
derivadas del uso indebido del producto por parte del 
usuario o derivadas de la conexión del usuario con una 
red de terceros.

mophie y el logotipo de mophie son marcas registradas 
de mophie Inc. Todos los derechos reservados.

El uso del distintivo Works with Apple significa 
que un producto ha sido diseñado para funcionar 
específicamente con la tecnología identificada en el 
distintivo y ha sido certificado por el fabricante del 
producto para cumplir con las especificaciones y los 
requisitos de la Find My mi Apple. Apple no se hace 
responsable del funcionamiento de este dispositivo, 
del uso de este producto ni de su cumplimiento con las 
normas de seguridad y reglamentarias.

Este producto ha sido certificado por Google para 
cumplir las especificaciones de accesorios de la 
red Find Hub. Google no se hace responsable del 
funcionamiento de este producto.  Google tampoco 
es responsable de garantizar que el producto cumpla 
con los estándares de seguridad aplicables u otros 
requisitos.  La red de Find Hub requiere que se activen 
los servicios de localización y Bluetooth. Requiere 
servicio móvil o conexión a Internet. Funciona en 
Android 9+ en determinados dispositivos [dispositivos 
o teléfonos] y en algunos países para usuarios que 
cumplen los requisitos de edad. Google, Android y Find 
Hub son marcas comerciales de Google LLC.

PRIVACIDAD: Cuando usas nuestro producto con 

redes compatibles, ZAGG no tiene acceso a tu ubicación 
ni a tus datos. Estas redes están diseñadas para funcionar 
con cifrado de extremo a extremo, para garantizar que solo 
usted pueda ver la ubicación de sus artículos.

Este dispositivo cumple con la sección 15 de las Normas 
de la FCC. Su funcionamiento está sujeto a las dos 
condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar 
interferencias perjudiciales y (2) este dispositivo debe 
aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las que 
puedan causar un funcionamiento no deseado.

NOTA: Este equipo se ha probado y ha demostrado que 
cumple los límites para un dispositivo digital Clase B 
en virtud del apartado 15 de las Reglas de la FCC. Estos 
límites están diseñados para proporcionar una protección 
razonable frente a interferencias perjudiciales en una 
instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede 
irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y se 
utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar 
interferencias perjudiciales para las comunicaciones 
de radio. Sin embargo, no existe garantía de que no se 
produzcan interferencias en una instalación determinada. 

PRECAUCIÓN: Para cumplir los límites del dispositivo 
digital Clase B, en virtud del apartado 15 de las Reglas de 
la FCC/IC, este dispositivo debe usarse con periféricos 
certificados y cables blindados. Todos los periféricos deben 
estar blindados y conectados a tierra. El funcionamiento 
con periféricos no certificados o cables no blindados 
puede dar lugar a interferencias de radio o en la recepción.

Este equipo cumple con los límites de exposición a 
radiaciones establecidos para entornos no controlados. 
Este equipo debe estar instalado y funcionar con una 
distancia de 20 cm como mínimo entre el radiador y su 
cuerpo.

Cualesquiera cambios o modificaciones no aprobados 
expresamente por la parte responsable del cumplimiento 

podrían anular la autoridad del usuario para operar el 
equipo.

MODIFICACIÓN: Cualquier cambio o modificación de este 
dispositivo podría anular la garantía.

DECLARACIÓN DE RAEE: Todos nuestros 
productos están marcados con el símbolo RAEE; 
esto indica que este producto NO se debe tirar con 
otros desechos. En su lugar, es responsabilidad del 

usuario desechar sus equipos eléctricos y electrónicos de 
desecho entregándoselos a un reprocesador aprobado o 
devolviéndolos a mophie para el reprocesamiento. Para 
obtener más información acerca de dónde puedes enviar 
tus equipos de desecho para reciclaje, comunícate con 
mophie, Inc. o con uno de sus distribuidores locales. 

PT
Garantia
Estamos empenhados em fabricar produtos da mais alta 
qualidade. Para confirmar, este produto tem uma garantia 
de 2 anos. Para obter detalhes sobre os termos, exclusões 
e limitações da garantia, visite: mophie.com/warranty. 
Mantenha uma cópia do seu recibo de compra como 
comprovante de compra. Certifique-se de registrar seu 
produto em mophie.com.

Serviço ao cliente
www.mophie.com/cs

IMPORTANTES INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Advertência
Na ZAGG, estamos empenhados em fabricar produtos da 
mais alta qualidade. Para confirmar, este produto tem uma 
garantia de 2 anos. Para obter detalhes sobre os termos, 
exclusões e limitações da garantia, visite: mophie.com/
warranty. Mantenha uma cópia do seu recibo de compra 
como comprovante de compra. Certifique-se de registrar 

seu produto em mophie.com.

Este dispositivo utiliza uma bateria de lítio. O 
descumprimento das diretrizes a seguir pode resultar 
em redução da vida útil da bateria ou danos à bateria de 
íon-lítio dentro do dispositivo, além de riscos de mau 
funcionamento do dispositivo, incêndio, queimaduras 
químicas, vazamento de eletrólito e/ou ferimentos.

N	 Não armazene o dispositivo em ambientes de 
alta temperatura, incluindo o calor produzido por 
luz solar intensa ou outras formas de calor. Não 
exponha o dispositivo ao fogo ou a outros ambientes 
excessivamente quentes.

N	 Não exponha à chuva ou à neve.
N	 Não desmonte nem tente modificar este dispositivo de 

modo algum.
N	 Não tente substituir componente algum deste 

dispositivo.
N	 Não use objetos cortantes para remover baterias.
N	 Em caso de dúvidas ou caso queira obter instruções 

referentes às várias maneiras de carregar este produto, 
consulte as ilustrações neste guia de iniciação rápida.

N	 O uso de uma fonte de alimentação ou carregador não 
recomendado pela mophie pode resultar em risco de 
incêndio ou ferimentos em pessoas.

N	 Se o objetivo do comprador deste dispositivo for 
disponibilizá-lo para uso por um menor de idade, o 
adulto comprador concorda em fornecer instruções 
detalhadas e avisos ao menor de idade antes do 
uso. A não observância desta recomendação é 
responsabilidade exclusiva do comprador, que 
concorda em indenizar o fabricante quanto ao uso não 
intencional ou abusivo por um menor.

N	 Todos os produtos foram submetidos a inspeção 
criteriosa de garantia de qualidade. Se você descobrir 
que seu dispositivo está excessivamente quente, 
emitindo odor, deformado, aquecido, cortado ou 
gerando ou demonstrando um fenômeno anormal, 
interrompa imediatamente todo o uso do produto e 

entre em contato com o fabricante.
N	 Nunca descarte as baterias em lixo comum. A legislação 

e os regulamentos ambientais estaduais e federais 
proíbem o descarte de baterias em lixo comum. Sempre 
entregue as baterias usadas em um centro local de 
reciclagem de baterias.

O Cartão Localizador foi projetado para funcionar 
conectando-se e utilizando redes de terceiros fornecidas 
pelos fabricantes de dispositivos móveis.  Como este 
produto depende de redes de terceiros, a ZAGG não 
pode garantir que ele forneça dados em tempo real, 
precisos ou instantâneos em qualquer ambiente.  A ZAGG 
não é responsável por como um usuário escolhe usar 
este dispositivo, nem pela incapacidade do usuário de 
localizar um item usando o dispositivo.  Ao conectar-se a 
essas redes, o usuário deste dispositivo concorda que os 
termos de serviço e as limitações dessas redes de terceiros 
se aplicam.  A ZAGG não será, em hipótese alguma, 
responsabilizada por quaisquer reclamações decorrentes 
do uso indevido do produto pelo usuário ou da conexão do 
usuário a uma rede de terceiros.

mophie e o logotipo mophie são marcas registradas da 
mophie Inc. Todos os direitos reservados.

O uso do selo Works with Apple indica que um produto 
foi projetado para funcionar especificamente com a 
tecnologia identificada no selo e foi certificado pelo 
fabricante do produto quanto ao atendimento às 
especificações e requisitos da rede Apple Find My. 
A Apple não se responsabiliza pelo funcionamento 
deste dispositivo, pelo uso deste produto ou pela sua 
conformidade com as normas regulatórias e de segurança.

Este produto foi certificado pelo Google como estando 
em conformidade com as especificações de acessórios 
de rede do Find Hub. O Google não se responsabiliza 
pelo funcionamento deste produto.  O Google também 
não é responsável por garantir que o produto cumpra 

quaisquer padrões de segurança ou outros requisitos 
aplicáveis.  A rede Find Hub exige serviços de localização 
e Bluetooth ativados. Requer serviço de celular ou conexão 
com a internet. Funciona no Android 9+ em dispositivos 
selecionados [dispositivos ou telefones] e em determinados 
países para usuários com idade elegível. Google, Android e 
Find Hub são marcas comerciais da Google LLC.

PRIVACIDADE: Ao utilizar nosso produto com redes 
compatíveis, a ZAGG não tem acesso à sua localização 
ou aos seus dados. Essas redes são projetadas para 
operar com criptografia de ponta a ponta, garantindo que 
somente você possa visualizar a localização de seus itens.

Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 
das Normas da FCC. Sua operação está sujeita às duas 
condições a seguir: (1) este dispositivo não pode causar 
interferência prejudicial e (2) este dispositivo deve aceitar 
qualquer interferência recebida, incluindo interferências 
que possam causar operação indesejada.

NOTA: Este equipamento foi testado e comprovadamente 
atende aos limites de um dispositivo digital de Classe B, 
em conformidade com a parte 15 das Regras FCC. Estes 
limites foram estabelecidos para fornecer proteção 
razoável contra interferências prejudiciais em uma 
instalação residencial. Este equipamento gera, usa 
e pode irradiar energia de radiofrequência, e, se não 
for instalado e utilizado conforme as instruções, pode 
causar interferências prejudiciais a radiocomunicações. 
Entretanto, não existe garantia de que não haverá 
interferência em uma determinada instalação.

CUIDADO: Para estar em conformidade com os limites 
do dispositivo digital de Classe B, segundo a Parte 15 
das Regras FCC, este dispositivo deve ser usado com 
periféricos certificados e cabos blindados. Todos os 
periféricos devem ser blindados e aterrados. A operação 
com periféricos não certificados ou cabos não blindados 
poderá resultar em interferências de rádio ou recepção.

Este equipamento é compatível com os limites de 
exposição a radiação estabelecidos pela FCC/IC para 
ambientes não controlados. O equipamento deve ser 
instalado e operado a uma distância mínima de 20 cm entre 
o irradiador e seu corpo.

Quaisquer alterações ou modificações não expressamente 
aprovadas pela parte responsável pela conformidade 
poderia anular a autoridade do usuário para operar o 
equipamento.

MODIFICAÇÃO: Quaisquer alterações ou modificações 
realizadas neste dispositivo podem invalidar a garantia.

DECLARAÇÃO DA WEEE: Todos os nossos 
produtos são marcados com o símbolo da WEEE; 
isto indica que este produto não deve ser eliminado 
juntamente com outros resíduos. Em vez disso, é 

responsabilidade do usuário descartar seus resíduos de 
equipamentos eléctricos e eletrônicos entregando-os a 
aprovado um re-processador, ou devolvendo-o à mophie 
para reprocessamento. Para mais informações sobre para 
onde você pode enviar seu equipamento para reciclagem, 
entre em contato com mophie, Inc. ou um de seus 
distribuidores locais. 
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Гарантийные условия
Перед использованием данного изделия прочтите 
все инструкции и предупреждения. Ненадлежащее 
использование этого изделия может вызвать выход его из 
строя, перегрев, токсичные испарения, пожар или взрыв, 
за ущерб от которых несет ответственность пользователь 
(“Покупатель”), а не компания ZAGG (“Изготовитель”).

Служба поддержки клиентов

www.mophie.com/cs

ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Предупреждение
Перед использованием данного изделия прочтите 
все инструкции и предупреждения. Ненадлежащее 
использование этого изделия может вызвать выход его из 
строя, перегрев, токсичные испарения, пожар или взрыв, 
за ущерб от которых несет ответственность пользователь 
(“Покупатель”), а не компания Изготовитель.

Это устройство использует литиевую батарею. 
Невыполнение приведенных ниже указаний может 
привести к снижению срока службы батареи или 
повреждению установленной в устройстве литий-ионной 
батареи, а также к неисправности устройства, пожару, 
химическим ожогам, утечке электролита и (или) травме.

N	 Не храните данное устройство при высокой 
температуре, в частности, не допускайте его 
интенсивного нагрева под воздействием солнечного 
света или других источников тепла. Не допускайте 
контакта с огнем и другими высокотемпературными 
средами.

N	 Не подвергать воздействию дождя или снега.
N	 Не подвергайте беспроводное зарядное устройство 

воздействию дождя или снега.
N	 Не пытайтесь выполнить замену каких-либо частей 

данного устройства.
N	 Инструкции и разъяснения о различных способах 

зарядки приводятся на иллюстрациях в данном 
кратком руководстве пользователя.

N	 Не вынимайте аккумуляторы с помощью острых 
предметов.

N	 Использование источника питания или зарядного 
устройства, не рекомендованного mophie, может 
привести к пожару или получению травмы.

N	 Если Покупатель предполагает использование 
этого устройства несовершеннолетними, взрослый, 

приобретающий устройство, соглашается перед 
использованием устройства несовершеннолетними 
довести до сведения последних подробные 
инструкции и предостережения. Ответственность 
за невыполнение этого требования полностью 
ложится на покупателя, который соглашается 
освободить Изготовителя от ответственности за 
любое ненадлежащее или неверное использование 
устройства несовершеннолетними.

N	 Все изделия прошли полный контроль качества. 
Если Вы обнаружили, что устройство перегрелось, 
выделяет какой-либо запах, деформировалось, 
истерлось, имеет сколы, подвергается аномальному 
воздействию или демонстрирует аномальное 
поведение, немедленно прекратите использование 
устройства и обратитесь к Изготовителю.

N	 Не выбрасывайте аккумуляторы вместе с бытовым 
мусором. Это противоречит законам и правилам 
штатов, а также федеральным законам и правилам 
по защите окружающей среды. Использованные 
аккумуляторы следует сдавать в местный центр 
утилизации аккумуляторов.

СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ

Юридическая информация
Изготовитель ни при каких обстоятельствах не несет перед 
пользователем и перед третьей стороной ответственности 
за ущерб, который пользователь или третья сторона могли 
понести в результате использования, в соответствии 
или не в соответствии с его предназначением, либо 
неверного использования этого изделия совместно 
с каким-либо устройством или принадлежностью 
кроме соответствующего устройства, для которого 
предназначено это изделие. Изготовитель не несет 
ответственности за любой ущерб, который пользователь 
или третья сторона могли понести в результате неверного 
использования этого изделия, как было описано выше. 
Покупатель соглашается обеспечить производителю 
защиту, возмещение убытков и непривлечение к 
ответственности по каким-либо претензиям или 
ущербу вследствие использования не по назначению 

или злоупотребления, в том числе использования с 
непредусмотренным прибором.

Трекер-карта разработана для функционирования путем 
подключения к сторонним сетям, предоставляемым 
производителями мобильных устройств, и опоры на такие 
сети.  Так как это изделие опирается на сторонние сети, 
ZAGG не может заявить, что оно предоставляет получаемые 
в реальном времени, точные или относящиеся к текущему 
моменту данные в какой-либо среде.  ZAGG не несет 
ответственности за то, как пользователь решает применять 
это устройство, и за его неспособность определить 
местоположение вещи с помощью этого устройства.  
Подключаясь к этим сетям, пользователь этого устройства 
соглашается, что применяются их условия обслуживания и 
ограничения.  ZAGG не будет никаким образом привлекаться 
к ответственности по любым претензиям, возникшим из-за 
ненадлежащего применения изделия пользователем или 
его подключения к сторонней сети.

mophie и логотип mophie являются зарегистрированными 
товарными знаками mophie Inc. Все права защищены.

Использование значка «Works with Apple» означает, что 
продукт разработан специально для работы с технологией, 
указанной на значке, и сертифицирован производителем 
на соответствие техническим характеристикам и 
требованиям сети Apple Find My. Компания Apple не 
несет ответственности за работу данного устройства, 
использование данного продукта, а также за его 
соответствие стандартам безопасности и нормативным 
требованиям.

Это изделие сертифицировано компанией Google на 
соответствие техническим характеристикам аксессуаров, 
используемых в сети приложения «Портал поиска». Google 
не несёт ответственности за работу этого продукта.  
Google также не несёт ответственности за обеспечение 
соответствия продукта применимым стандартам 
безопасности или другим требованиям.  Для сети 

приложения «Портал поиска» требуется включить службы 
геолокации и Bluetooth. Требуется соединение с мобильной 
сетью или подключение к Интернету. Работает в Android 
9 и более поздних версий на определенных устройствах 
[устройствах или телефонах] в некоторых странах для 
пользователей, соответствующих требованиям к возрасту. 
Google, Android и Find Hub являются товарными знаками 
Google LLC.

КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ: Когда вы используете наш 
продукт с совместимыми сетями, ZAGG не имеет доступа 
к вашему местоположению или данным. Эти сети 
разработаны для работы со сквозным шифрованием, 
благодаря чему гарантируется, что просматривать 
местоположение своих вещей можете только вы.

Данное устройство соответствует части 15 правил 
Федеральной комиссии связи США (FCC). Эксплуатация 
устройства допускается при соблюдении следующих 
двух условий: (1) данное устройство не должно создавать 
вредных помех, и (2) данное устройство должно принимать 
любые принимаемые помехи, включая помехи, которые 
могут вызвать сбои в работе.

ПРИМЕЧАНИЕ: данное оборудование прошло испытания и 
признано соответствующим установленным предельным 
значениям для цифровых устройств класса В, описанным 
в части 15 Правил Федеральной комиссии по связи 
США (FCC). Данные ограничения предназначены для 
обеспечения приемлемой защиты от помех при установке и 
использовании зарядного устройства в жилых помещениях. 
Данное устройство генерирует, использует и излучает 
радиочастотную энергию и при установке и эксплуатации 
с нарушением инструкций может создавать помехи для 
радиосвязи. Однако в отдельных слу.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! С целью обеспечения соответствия 
ограничениям на цифровые устройства класса B (согласно 
части 15 правил Федеральной комиссии по связи США 
(FCC)) данное устройство должно использоваться с 

сертифицированным периферийным оборудованием и 
экранированными кабелями. Все внешнее оборудование 
должно быть защищено и заземлено. Применение 
неодобренного внешнего оборудования или 
неэкранированных кабелей может создавать помехи для 
приема радиосигналов.

Это оборудование соответствует предельным уровням 
воздействия излучения, установленным Федеральной 
комиссией по связи США (FCC/IC) для неконтролируемых 
сред. Это оборудование должно устанавливаться и 
эксплуатироваться на расстоянии не менее 20 см между 
излучателем и телом человека.

Любые изменения или модификации устройства, не 
утвержденные в явной форме стороной, контролирующей 
соблюдение применимых норм и правил, могут 
аннулировать право пользователя на эксплуатацию 
оборудования.

МОДИФИКАЦИЯ: Bнесение любых изменений или 
модификаций в данное устройство может привести к 
аннулированию гарантии на него.

МАРКИРОВКА ПО УТИЛИЗАЦИИ ОТХОДОВ ОТ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО И ЭЛЕКТРОННОГО 
ОБОРУДОВАНИЯ: Вся наша продукция маркирована 
символом по утилизации отходов от электрического 

и электронного оборудования, обозначающим, что данное 
изделие НЕ должно утилизироваться с прочими отходами. 
При этом пользователь несет ответственность за 
утилизацию отходов электрического и электронного 
оборудования путем их передачи утвержденному 
перерабатывающему предприятию или возврата mophie 
для последующей переработки. Для получения 
дополнительной информации о том, куда можно отправить 
отходы оборудования для переработки, свяжитесь с 
mophie, Inc. или с местными дистрибьюторами
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Garanti
ZAGG olarak, mümkün olan en kaliteli ürünleri yapmayı 
taahhüt ediyoruz. Bunun ispatı olarak, bu ürün 2 yıl 
garantilidir. Garanti hükümleri, istisnalar ve sınırlamalar 
hakkında tüm bilgiler için lütfen ziyaret edin: mophie.
com/warranty. Bu garanti, sahip olabileceğiniz yasal 
hakları etkilemez. Alım makbuzunun bir suretini satın alma 
kanıtı olarak saklayın. Ürününüzü mophie.com adresinde 
etkinleştirmeyi unutmayın.

Müşteri Hizmetleri
www.mophie.com/cs

ÖNEMLİ GÜVENLİK TALİMATLARI

Uyarı
Bu ürünü kullanmadan önce bütün talimat ve uyarıları 
okuyun. Bu ürünün uygunsuz kullanımı üründe, Üretici değil, 
sizin (“Alıcı”) sorumlu olacağınız hasara, aşırı ısıya, zehirli 
dumanlara, yangın ya da patlamaya neden olabilir.

Bu cihazda lityum pil yer almaktadır. Aşağıdaki yönergelere 
uyulmaması halinde cihaz içinde yer alan lityum-iyon pilin 
ömrünün azalması veya pilin hasar görmesi mümkün 
olmakla birlikte cihaz arızası, yangın, kimyasal yanık, 
elektrolit sızıntısı ve/veya yaralanma riski bulunmaktadır.

N	 Cihazı yoğun güneş ışınının veya başka ısı kaynaklarının 
neden olduğu ısı dahil, yüksek ısılı bir ortamda muhafaza 
etmeyin. Cihazı ateşe ya da aşırı sıcak ortamlara 
koymayın.

N	 Yağmura veya kara maruz bırakmayın.
N	 Bu cihazı sökmeyin, herhangi bir şekilde yeni kullanım 

amacına uyarlamaya ya da tadil etmeye kalkışmayın.
N	 Bu cihazın herhangi bir parçasını değiştirmeye 

çalışmayın.
N	 Pilleri çıkarırken sivri veya keskin nesneler kullanmayın.
N	 Aygıtı şarj etmenin çeşitli yollarıyla ilgili sorular veya 

talimatlar için bu hızlı başlangıç kılavuzuna bakın.

N	 mophie tarafından tavsiye edilmeyen bir güç kaynağı ve 
şarj cihazının kullanılması yangın çıkması veya kişilerin 
yaralanması risklerini oluşturabilir.

N	 Alıcı bu cihazın reşit olmayan bir kişi tarafından 
kullanılmasını amaçlıyorsa, ürünü satın alan yetişkin, 
reşit olmayan kişiye kullanımdan önce ayrıntılı bilgi 
verip uyarıda bulunmayı kabul eder. Bunun yerine 
getirilmemesinden alıcı sorumludur ve alıcı Üreticinin 
reşit olmayan bir kişinin tüm kasıtsız/uygunsuz 
kullanımından doğacak zararlarını tazmin etmeyi kabul 
eder.

N	 Tüm ürünler kapsamlı bir kalite güvence kontrolünden 
geçirilmiştir. Cihazınızın aşırı sıcak olduğu, koku çıkardığı, 
şeklinin bozulduğu, aşındığı, kesik olduğu, normal 
olmayan bir işlev gerçekleştirdiği ya da sergilediği 
kanısındaysanız, derhal kullanmayı bırakıp Üreticiyle 
temasa geçin.

N	 Pilleri hiçbir zaman çöpe atmayın. Pillerin çöpe atılması 
devlet ve eyalet yasa ve düzenlemelerine göre yasaya 
aykırıdır. Kullanılmış pilleri her zaman yerel pil geri 
kazanma merkezinize götürün.

BU TALİMATLARİ KAYDEDİN

Yasal
Bu ürünün, tasarlandığı amaca uygun cihaz dışında 
herhangi bir cihaz ya da aksesuarla kasıtlı veya kasıtsız 
kullanılmasının ya da yanlış kullanılmasının sizde ya da 
herhangi bir üçüncü tarafta doğuracağı herhangi bir 
zarar için üretici size veya herhangi bir üçüncü tarafa 
karşı hiçbir şekilde sorumlu tutulamaz. Üretici, ürünün 
yukarıda belirtildiği gibi uygunsuz kullanımının sizde veya 
herhangi bir üçüncü tarafta doğuracağı hasardan sorumlu 
tutulamaz. Alıcı, amaçlanmamış bir cihazla kullanılması 
da dâhil olmak üzere istenmeyen kullanımdan veya yanlış 
kullanımdan kaynaklanan hasar veya tazmin talepleri için 
Üretici’nin suçsuz olduğunu savunacağını, tazminat talep 
etmeyeceğini, üreticiyi suçlu tutmayacağını kabul eder.

Konum Kartı, mobil cihaz üreticilerinin sağladığı üçüncü 

taraf ağlara bağlanıp bunlardan yararlanarak çalışacak 
şekilde tasarlanmıştır.  Bu ürün üçüncü taraf ağlara bağlı 
olarak çalıştığından ZAGG, ürünün her ortamda gerçek 
zamanlı, doğru veya anlık veri sağlayabileceğini taahhüt 
edemez.  ZAGG, kullanıcıların bu cihazdan istifade etmeye 
karar verme şeklinden ya da bu cihazdan yararlanarak 
bir eşyayı bulamamasından sorumlu değildir.  Cihazın 
kullanıcısı, bu ağlara bağlanarak üçüncü taraf ağların hizmet 
şartlarının yanı sıra ilgili sınırlamaların da geçerli olduğunu 
kabul eder.  Kullanıcının ürünü hatalı kullanımından doğacak 
ya da kullanıcının üçüncü taraf bir ağa bağlanmasından 
doğacak herhangi bir talebe ilişkin ZAGG sorumlu olmaz.

mophie ve mophie logosu, mophie Inc. Tüm hakları saklıdır.

“Works with Apple” (Apple ile Çalışır) rozetinin kullanılması; 
bir ürünün, söz konusu rozette belirtilen teknolojiyle özel 
olarak çalışacak şekilde tasarlandığı ve ürün üreticisi 
tarafından, Apple Find My ağı ürün teknik özelliklerini 
ve gerekliliklerini karşıladığına dair sertifikalandırıldığı 
anlamına gelir. Apple; bu cihazın işleyişinden, bu ürünün 
kullanımından veya ürünün güvenlik ve düzenleyici 
standartlara uygunluğundan sorumlu değildir.

Bu ürün, Google tarafından Find Hub ağ aksesuar 
spesifikasyonlarına uygun olarak sertifikalandırılmıştır. 
Google, bu ürünün işleyişinden sorumlu değildir.  Google 
ayrıca ürünün geçerli güvenlik standartlarına veya diğer 
gerekliliklere uyduğundan emin olmaktan da sorumlu 
değildir.  Find Hub ağı, konum servislerinin ve Bluetooth’un 
açık olmasını gerektirir. Mobil şebeke veya internet 
bağlantısı gerektirir. Yaşı uygun kullanıcılar için belirli 
ülkelerdeki [cihaz veya telefonlarda] Android 9 ve üzeri 
belirli cihazlarda çalışır. Google, Android ve Find Hub, 
Google LLC’nin ticari markalarıdır.

GIZLILIK: Ürünümüzü uyumlu ağlarla kullandığınızda, 
ZAGG konumunuza veya verilerinize erişemez. Bu 
ağlar uçtan uca şifreleme prensibiyle çalışacak şekilde 
tasarlanmış olduğundan eşyalarınızın konumunu yalnızca 
siz görebilirsiniz.

Bu cihaz, FCC Kuralları’nın 15. bölümüne uygundur. 
Çalışması aşağıdaki iki koşula tabidir: (1) Bu cihaz zararlı 
girişime neden olamaz ve (2) bu cihaz, istenmeyen 
çalışmaya neden olabilecek girişimler de dahil olmak üzere 
alınan her türlü girişimi kabul etmelidir.

NOT: Bu cihaz FCC Kuralları 15. bölüm uyarınca test 
edilmiş ve B Sınıfı dijital cihazların sınırlarına uygun olduğu 
belirlenmiştir. Bu sınırlamalar konut olarak kullanılan 
bir binadaki zararlı parazitlere karşı uygun bir koruma 
sağlanması amacıyla belirlenmiştir. Bu cihaz radyo frekans 
enerjisi oluşturur, kullanır ve yayabilir, talimatlara uygun 
kurulmadığında ya da kullanılmadığında radyo iletişiminde 
zararlı parazite neden olabilir. Ne var ki, belirli bir kurulumda 
parazit olmayacağı garanti edilemez. 

UYARI: Federal Haberleşme Mevzuatı’nın 15. bölümündeki 
B Sınıfı dijital cihaz sınırlarına uymak için, bu cihazın onaylı 
çevre birimleri ve zırhlı kablolarla kullanılması zorunludur. 
Tüm çevre birimlerinin zırhlı ve topraklı olması gerekir. 
Onaysız çevre birimleri ve zırhsız kablolarla kullanmak radyo 
ve sinyalde parazite neden olabilir.

Bu ekipman, kontrolsüz bir ortam için belirlenmiş FCC/IC 
radyasyona maruz kalma limitlerine uygundur. Bu ekipman, 
radyatör ile vücudunuz arasında minimum 20 cm mesafe 
olacak şekilde kurulmalı ve çalıştırılmalıdır.

Uyumluluktan sorumlu tarafça açıkça onaylanmamış tüm 
değişiklikler veya tadilatlar, kullanıcının ekipmanı çalıştırma 
yetkisini geçersiz kılabilir.

TADİLAT: Bu cihaz üzerinde yapılacak herhangi bir değişiklik 
ya da tadilat garantiyi hükümsüz kılabilir.

WEEE BİLDİRİMİ: Tüm ürünlerimiz WEEE 
sembolüyle işaretlenmiştir; bu, ürünün diğer 
atıklarla birlikte atılmaması gerektiğini gösterir. 

Buna karşılık, kullanıcının elektrikli ve elektronik atık 
ekipmanını onaylanmış bir yeniden işlemeciye teslim 
etmesi veya yeniden işlenmesi için mophie, Inc.’e geri 
göndermesi kullanıcının sorumluluğundadır. Atık 
ekipmanınızı geri dönüşüm için nereye 
gönderebileceğiniz konusunda daha fazla bilgi için 
lütfen mophie, Inc.’e veya şirketin yerel 
distribütörlerinden birine başvurun. 

Dimensions:
Flat - 350 x 240mm
Fold - 50 x 80mm
Designer: Jacob Ackerman
Date: April 13, 2026 10:57 AM
Arena: 314-01582
REV: A

Special Instructions:
REV-A: Artwork creation.

Colors: CMYK
Pantone Black 3 C
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Quick Start Guide
Guide de démarrage rapide

Locator Card
Localisateur de carte

1

1

1

1

Power on card

Activation de la carte

Accendere scheda

Karte einschalten

Connecting the Locator 
Card with your phone

Connexion de la carte de 
localisation à votre téléphone

Collegare la Locator Card al 
tuo telefono

Locator Card mit 
Smartphone verbinden

Reseting your card

Réinitialisation de la carte

Connecting with the 
Find My app

Connexion à l’application 
Find My

Collegamento con l’app 
Find My

Mit Find My App verbinden

Connecting with the 
Google Find Hub app

Locating your card

Localisation de la carte

Localizzazione della scheda

Karte suchen

1.	 Press button continuously for 5 seconds. Card will beep 
to indicate it’s on.

2.	 Press button 2x to confirm card is on. Card will beep to 
indicate it’s on.

1.	 Appuyez sur le bouton en continu pendant 5 secondes. 
Un signal sonore confirmera que la carte est allumée.

2.	 Appuyez deux fois sur le bouton afin de vérifier qu’elle 
est correctement activée. La carte émet un bip pour 
indiquer qu’elle est allumée.

1.	 Premi il pulsante continuamente per 5 secondi. La 
scheda emetterà un segnale acustico per indicare 
che è accesa.

2.	 Premere il pulsante due volte per verificare che la 
scheda sia accesa. La scheda emette un segnale 
acustico per indicare che è attiva.

1.	 Halten Sie die Taste 5 Sekunden lang gedrückt. Die 
Karte piept, um anzuzeigen, dass sie eingeschaltet ist.

2.	 Drücken Sie die Taste zweimal, um zu bestätigen, 
dass die Karte eingeschaltet ist. Die Karte piept, um 
anzuzeigen, dass sie eingeschaltet ist.

2

2

2

2

Power off card

Extinction de la carte

Spegnere scheda

Karte ausschalten

1.	 Press button 5 times. Card will beep to indicate it’s off.

Appuyez sur le bouton 5 fois. Un signal sono`re indiquera 
que la carte est éteinte.

Premi il pulsante 5 volte. La scheda emetterà un segnale 
acustico per indicare che è spenta.

Drücken Sie die Taste fünfmal. Die Karte piept, um 
anzuzeigen, dass sie ausgeschaltet ist.

1.	 Charge the Locator Card fully.
2.	 Make sure Bluetooth is enabled on your phone
3.	 Make sure your phone has internet access.
4.	 Download one of the following apps if it’s not already on 

your phone:
	 • iPhone: Apple Find My app 
	 • Android™ phones: Google Find Hub app 
5.	 The Locator Card is automatically in pairing mode for 10 

minutes after it’s turned on.

1.	 Rechargez entièrement la carte de localisation.
2.	 Vérifiez que le Bluetooth est activé sur votre téléphone.
3.	 Assurez-vous également que votre téléphone est 

connecté à Internet.
4.	 Téléchargez l’une des applications suivantes si elle n’est 

pas déjà installée sur votre appareil :
	 • iPhone : Application Apple Find My
	 • Téléphones Android™ : Application Google Find Hub
5.	 La carte de localisation demeure automatiquement 

en mode d’appairage pendant 10 minutes après son 
activation.

1.	 Ricaricare completamente la scheda del localizzatore.
2.	 Assicurarsi che il Bluetooth sia attivato sul telefono.
3.	 Assicurarsi che il telefono disponga di una connessione a 

Internet.
4.	 Scaricare una delle seguenti app, se non è già presente 

sul telefono:
	 • iPhone: App “Trova il mio dispositivo” di Apple
	 • Telefoni Android™: App Google Find Hub
5.	 La scheda del localizzatore rimane automaticamente 

in modalità di accoppiamento per 10 minuti dopo 
l’accensione.

1.	 Laden Sie die Locator Card vollständig auf.
2.	 Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem Smartphone 

aktiviert ist.
3.	 Stellen Sie sicher, dass Ihr Smartphone über einen 

Internetanschluss verfügt.
4.	 Laden Sie eine der folgenden Apps herunter, falls sie 

noch nicht auf Ihrem Smartphone installiert ist:
	 • iPhone: Apple FindMy-App
	 • Android™-Smartphones: Google Find Hub App
5.	 Die Locator Card befindet sich nach dem Einschalten 

automatisch 10 Minuten lang im Kopplungsmodus.

1.	 Place the turned-on card next to your phone 
2.	 Open the app on your phone
3.	 Tap “Add item” 
4.	 Tap “Other Supported Item” 
5.	 The card will appear as “mophie-UNV-LOC-CARD”
6.	 Follow instructions on app

Note: To use the Apple Find My app to locate this item, the 
latest version of iOS, iPad OS, or macOS is recommended.

1.	 Placez la carte allumée à proximité de votre téléphone.
2.	 Lancez l’application sur votre appareil.
3.	 Appuyez sur “Ajouter un objet”.
4.	 Appuyez sur “Autre objet pris en charge”.
5.	 La carte apparaîtra sous l’intitulé “mophie-UNV-LOC-

CARD”.
6.	 Suivez ensuite les instructions affichées dans l’application.

Remarque : Pour utiliser l’application Apple Find My afin 
de localiser cet article, la dernière version d’iOS, iPad OS 
ou macOS est recommandée.

1.	 Posizionare la scheda accesa accanto al telefono.
2.	 Aprire l’app sul telefono.
3.	 Toccare “Aggiungi oggetto”.
4.	 Toccare “Altro oggetto supportato”.
5.	 La scheda verrà visualizzata come “mophie-UNV-LOC-

CARD”
6.	 Seguire le istruzioni dell’app.

Nota: Per utilizzare l’app “Trova il mio dispositivo” di Apple 
e localizzare questo oggetto, si consiglia di utilizzare 
l’ultima versione di iOS, iPadOS o macOS.

1.	 Legen Sie die eingeschaltete Karte neben Ihr Smartphone.
2.	 Öffnen Sie die App auf Ihrem Smartphone.
3.	 Tippen Sie auf „Element hinzufügen“.
4.	 Tippen Sie auf „Anderes unterstütztes Element“.
5.	 Die Karte wird wie folgt angezeigt: „mophie-UNV-LOC-

CARD“.
6.	Folgen Sie den Anweisungen in der App.

Hinweis: Für die Suche nach diesem Element mit der 
Apple FindMy-App wird die neueste Version von iOS, 
iPadOS oder macOS empfohlen.

1.	 Place the turned-on card next to your phone 
2.	 Open the Find Hub app on your phone
3.	 The card will appear as “mophie-UNV-LOC-CARD”
4.	 Tap “Connect”
5.	 Tap “Agree and Continue” 
6.	 Tap “Open app” 
7.	 Follow instructions on app

Note: Find Hub network requires location services and 
Bluetooth to be turned on. Requires cell service or internet 
connection. Works on Android 9+ on select devices in 
certain countries for age-eligible users. If the device is 
powered on but Google Find Hub cannot detect it, restore 
the device to factory settings. If it still cannot be found, 
restart your phone to locate the device. It cannot be 
paired with iOS and Android at the same time.

4b

4b

4b

Connexion à l’application 
Google Find Hub

Collegamento con l’app 
Google Find Hub

Mit Google Find Hub App 
verbinden

1.	 Placez la carte allumée près de votre téléphone.
2.	 Ouvrez l’application Find Hub sur votre appareil.
3.	 La carte apparaîtra sous le nom “mophie-UNV-LOC-

CARD”.
4.	 Appuyez sur “Se connecter”.
5.	 Sélectionnez “Accepter et continuer”.
6.	 Appuyez sur “Ouvrir l’application”.
7.	 Suivez les instructions indiquées dans l’application.

Remarque: Le réseau Find Hub nécessite que les services 
de localisation et le Bluetooth soient activés. Nécessite un 
réseau cellulaire ou une connexion à Internet. Compatible 
avec Android 9+ sur certains appareils et dans certains 
pays pour les utilisateurs remplissant les conditions d’âge 
requises. Si l’appareil est allumé mais que Google Find 
Hub ne le détecte pas, effectuez une réinitialisation aux 
paramètres d’usine. Si l’appareil demeure introuvable, 
redémarrez votre téléphone afin de le localiser. Il ne peut 
pas être associé à iOS et Android en même temps.

1.	 Posizionare la scheda accesa accanto al telefono.
2.	 Aprire l’app Find Hub sul telefono.
3.	 La scheda verrà visualizzata come “mophie-UNV-LOC-

CARD”.
4.	 Toccare “Connetti”.
5.	 Toccare “Accetta e continua”.
6.	 Toccare “Apri app”.
7.	 Seguire le istruzioni dell’app.

Nota: La rete Find Hub richiede l’attivazione dei servizi 
di localizzazione e del Bluetooth. È necessaria una 
connessione di rete mobile o Internet. Funziona su 
Android 9 e versioni successive su determinati dispositivi 
in alcuni Paesi per gli utenti che soddisfano i requisiti di 
età. Se il dispositivo è acceso ma Google Find Hub non 
riesce a rilevarlo, ripristina il dispositivo alle impostazioni 
di fabbrica. Se ancora non viene trovato, riavvia il telefono 
per localizzare il dispositivo. Non può essere abbinato 
contemporaneamente a iOS e Android.

1.	 Legen Sie die eingeschaltete Karte neben Ihr Smartphone.
2.	 Öffnen Sie die FindHub-App auf Ihrem Smartphone.
3.	 Die Karte wird wie folgt angezeigt: „mophie-UNV-LOC-

CARD“.
4.	 Tippen Sie auf „Verbinden“.
5.	 Tippen Sie auf „Zustimmen und fortfahren“.
6.	Tippen Sie auf „App öffnen“.
7.	 Folgen Sie den Anweisungen in der App.

Hinweis: Für die Nutzung des FindHub-Netzwerks 
müssen Standortdienste und Bluetooth eingeschaltet 
sein. Erfordert eine Mobilfunkverbindung oder eine 
Internetverbindung. Funktioniert auf Android 9+ auf 
ausgewählten Geräten in bestimmten Ländern für 
berechtigte Nutzer. Wenn das Gerät eingeschaltet ist, 
aber von Google FindHub nicht erkannt wird, setzen Sie 
das Gerät auf die Werkseinstellungen zurück. Wenn das 
Gerät weiterhin nicht gefunden werden kann, starten Sie 
Ihr Smartphone neu, um das Gerät zu suchen. Es kann 
nicht gleichzeitig mit iOS und Android gekoppelt werden.

1.	 Pull up the chosen app on your phone. You will see an 
approximate location on the map.

2.	 Tap “Play Sound” or “Get Directions.” 
3.	 Listen for the card’s beeps or follow directions on your 

phone to find your wallet.

1.	 Ouvrez l’application sélectionnée sur votre téléphone. 
Une position approximative s’affichera sur la carte.

2.	 Appuyez sur “Émettre un son” ou “Obtenir l’itinéraire”.
3.	 Écoutez les signaux sonores émis par la carte ou suivez 

les indications sur votre téléphone pour retrouver votre 
portefeuille.

1.	 Aprire l’app scelta sul telefono. Sulla mappa verrà 
visualizzata una posizione approssimativa.

2.	 Toccare “Riproduci audio” o “Ottieni indicazioni”.
3.	 Ascoltare i segnali acustici della scheda o seguire le 

indicazioni sul telefono per ritrovare il portafoglio.

1.	 Öffnen Sie die gewünschte App auf Ihrem Smartphone. 
Sie sehen einen ungefähren Standort auf der Karte.

2.	 Tippen Sie auf “Ton abspielen” oder “Wegbeschreibung”. 
3.	 Achten Sie auf die Pieptöne der Karte oder folgen Sie 

den Anweisungen auf Ihrem Smartphone, um Ihr Wallet 
zu finden.

3

3

3

3

Charging your card

Recharge de la carte

Ricarica della scheda

Karte aufladen

•	 Place card on a wireless charger. The card’s LED will turn 
red when charging and turn green when fully charged.

•	 Battery lasts 6 months. Charge out of the box to get the 
longest, best charge.

•	 Full charge in 1.5-2 hrs.

•	 Placez la carte sur un chargeur sans fil. La LED de la carte 
devient rouge lors de la charge et verte lorsqu’elle est 
complètement chargée.

•	 La batterie dure 6 mois. Rechargez-la immédiatement 
après l’avoir déballée afin de garantir une autonomie 
optimale.

•	 Une charge complète nécessite entre 1.5 et 2 heures.

•	 Posizionare la scheda su un caricatore wireless. Il LED 
della scheda si illumina di rosso durante la ricarica e 
diventa verde a carica completa.

•	 La batteria ha una durata di 6 mesi. Ricaricare appena 
tolto dalla confezione per ottenere la durata e le 
prestazioni migliori.

•	 Ricarica completa in 1.5 - 2 ore.

•	 Legen Sie die Karte auf ein kabelloses Ladegerät. Die 
LED der Karte leuchtet während des Ladevorgangs rot 
und wird grün, wenn sie vollständig geladen ist.

•	 Der Akku hält sechs Monate. Laden Sie das Gerät direkt 
nach dem Auspacken auf, um eine optimale Ladung zu 
erzielen.

•	 Eine vollständige Aufladung erfolgt in 1.5 bis 2 Stunden.

1.	 Remove the Locator Card from your app.
2.	 Press the card button 4 times quickly and listen
	 for the beep.
3.	 Hold another long press on the card button and listen for 

a long beep. 
4.	 This process will reset the device to its factory settings 

and allow you to switch between the Apple and the 
Google apps. The card cannot be paired with both apps 
at the same time or to two devices at the same time.

1.	 Supprimez la Locator Card de votre application.
2.	 Appuyez rapidement quatre fois sur le bouton de la carte 

et attendez le signal sonore.
3.	 Maintenez ensuite le bouton enfoncé jusqu’à entendre 

un bip prolongé. 
4.	 Ce processus réinitialisera l’appareil à ses paramètres 

d’usine et vous permettra de basculer entre les 
applications Apple et Google. La carte ne peut pas être 
associée aux deux applications en même temps ni à 
deux appareils en même temps.

6 Reimpostazione della 
scheda

1.	 Rimuovere la scheda del localizzatore dall’app.
2.	 Premere rapidamente il pulsante della scheda 4 volte e 

ascoltare il segnale acustico.
3.	 Tenere premuto a lungo il pulsante della scheda e 

ascoltare un segnale acustico prolungato. 
4.	 Questa procedura ripristinerà le impostazioni di fabbrica 

del dispositivo e consentirà di passare dalle app Apple 
a quelle di Google. La scheda non può essere abbinata 
a entrambe le app contemporaneamente né a due 
dispositivi contemporaneamente.

6 Karte zurücksetzen

1.	 Entfernen Sie die Locator Card aus Ihrer App.
2.	 Drücken Sie die Kartentaste viermal schnell 

hintereinander und achten Sie auf den Piepton.
3.	 Halten Sie die Kartentaste erneut lange gedrückt und 

achten Sie auf einen langen Piepton. 
4.	 Dadurch wird das Gerät auf die Werkseinstellungen 

zurückgesetzt und Sie können zwischen den Apple- und 
Google-Apps wechseln. Die Karte kann nicht mit beiden 
Apps gleichzeitig oder mit zwei Geräten gleichzeitig 
gekoppelt werden.

314-01571-A

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Legal
Use of the Works with Apple badge means that a 
product has been designed to work specifically 
with the technology identified in the badge and 
has been certified by the product manufacturer to 
meet Apple Find My network product specifications 
and requirements. Apple is not responsible for the 
operation of this device or use of this product or its 
compliance with safety and regulatory standards.

This product has been certified by Google to meet 
Find Hub network accessory specifications. Google 
is not responsible for the operation of this product.  
Google is also not responsible for ensuring that the 
product complies with any applicable safety standards 
or other requirements.  Find Hub network requires 
location services and Bluetooth to be turned on. 
Requires cell service or internet connection. Works 
on Android 9+ on select devices [devices or phones] 
and in certain countries for age-eligible users. Google, 
Android, and Find Hub are trademarks of Google LLC.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Mentions légales
L’utilisation du badge Works with Apple signifie qu’un 
produit a été conçu pour fonctionner spécifiquement 
avec la technologie identifiée sur le badge et a été 
certifié par le fabricant du produit comme étant 
conforme aux spécifications et exigences du réseau 
Apple Find My. Apple n’est pas responsable du 
fonctionnement de cet appareil, de l’utilisation de ce 
produit ni de sa conformité aux normes de sécurité et 
de réglementation.

Ce produit a été certifié par Google comme conforme 
aux spécifications des accessoires réseau Find Hub. 
Google n’est pas responsable du fonctionnement de 
ce produit.  Google n’est pas non plus tenu de s’assurer 
que le produit est conforme aux normes de sécurité 
ou à toute autre exigence applicable.  Le réseau Find 
Hub nécessite que les services de localisation et le 
Bluetooth soient activés. Nécessite un réseau cellulaire 
ou une connexion à Internet. Compatible avec 
Android 9 et versions ultérieures sur certains appareils 
[appareils ou téléphones] et dans certains pays, pour 
les utilisateurs ayant l’âge requis. Google, Android et 
Find Hub sont des marques déposées de Google LLC.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Note legali
L’utilizzo del badge Works with Apple indica che 
un prodotto è stato progettato per funzionare 
specificamente con la tecnologia identificata nel 
badge ed è stato certificato dal produttore per 
soddisfare le specifiche e i requisiti della rete Apple 
Dov’è. Apple non è responsabile per il funzionamento 
di questo dispositivo, per l’utilizzo di questo prodotto 
o per la sua conformità agli standard di sicurezza e 
normativi.

Questo prodotto è stato certificato da Google come 
conforme alle specifiche degli accessori di rete Find 
Hub. Google non è responsabile del funzionamento di 
questo prodotto.  Google non è inoltre responsabile 
di garantire che il prodotto sia conforme alle norme 
di sicurezza applicabili o ad altri requisiti.  La rete Find 
Hub richiede l’attivazione dei servizi di localizzazione 
e del Bluetooth. È necessaria una connessione di rete 
mobile o Internet. Funziona su Android 9 e versioni 
successive su determinati dispositivi [dispositivi o 
telefoni] e in alcuni Paesi per gli utenti che soddisfano 
i requisiti di età. Google, Android e Find Hub sono 
marchi di Google LLC.

DIESE ANWEISUNG SPEICHERN

Rechtliche Hinweise
Die Verwendung des Works with Apple Siegels 
bedeutet, dass ein Produkt speziell für die 
Verwendung mit der im Siegel genannten Technologie 
entwickelt wurde und vom Produkthersteller gemäß 
den Produktspezifikationen und -anforderungen 
des Apple-Netzwerks Find My zertifiziert wurde. 
Apple übernimmt keine Verantwortung für die 
Funktionsweise dieses Geräts, die Nutzung dieses 
Produkts oder dessen Einhaltung von Sicherheits- und 
Regulierungsstandards.

Dieses Produkt wurde von Google zertifiziert 
und erfüllt die Spezifikationen für FindHub-
Netzwerkzubehör. Google ist nicht für den Betrieb 
dieses Produkts verantwortlich.  Google ist auch 
nicht dafür verantwortlich, sicherzustellen, dass das 
Produkt allen geltenden Sicherheitsstandards oder 
anderen Anforderungen entspricht.  Für die Nutzung 
des FindHub-Netzwerks müssen Standortdienste 
und Bluetooth eingeschaltet sein. Erfordert eine 
Mobilfunkverbindung oder eine Internetverbindung. 
Funktioniert auf Android 9+ auf ausgewählten Geräten 
[Geräten oder Smartphones] in bestimmten Ländern 
für berechtigte Nutzer. Google, Android und FindHub 
sind Marken von Google LLC.

Dimensions:
Flat - 360 x 360mm
Fold - 60 x 90mm
Designer: Jacob Ackerman
Date: April 15, 2026 2:01 PM
Arena: 314-01571
REV: A

Special Instructions:
REV-A: Artwork creation.

Colors: CMYK
Pantone Black 3 C
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Conectar la tarjeta 
localizadora con tu teléfono

Konum kartını telefonunuza 
bağlamak

Conexión con la 
aplicación Find My

Find My uygulamasına 
bağlanma

Localización de la tarjeta

Kartınızı bulma

1.	 Cargue completamente la tarjeta localizadora.
2.	 Asegúrese de que el Bluetooth esté activado en su 

teléfono.
3.	 Asegúrese de que su teléfono tenga acceso a Internet.
4.	 Descargue una de las siguientes aplicaciones si aún no la 

tiene en su teléfono:
	 • iPhone: Aplicación Buscar de Apple Find My
	 • Teléfonos Android™: Aplicación Google’s Find Hub
5.	 La tarjeta localizadora permanece automáticamente en 

modo de emparejamiento durante 10 minutos después 
de encenderse.

1.	 Konum Kartını tamamen şarj edin.
2.	 Telefonunuzda Bluetooth’un açık olduğundan emin olun.
3.	 Telefonunuzun internet erişimi olduğundan emin olun.
4.	 Telefonunuzda henüz yoksa aşağıdaki uygulamalardan 

birini indirin:
	 • iPhone:   Apple Find My uygulaması
	 • Android™ telefonlar: Google Find Hub uygulaması
5.	 Konum Kartı açıldıktan sonra 10 dakika boyunca 

eşleştirme modunda olur.

1.	 Coloque la tarjeta encendida junto a su teléfono.
2.	 Abra la aplicación en su teléfono
3.	 Pulse “Añadir objeto”
4.	 Pulse “Otro objeto”
5.	 La tarjeta aparecerá como “mophie-UNV-LOC-CARD”
6.	 Siga las instrucciones de la aplicación.

Nota: Para utilizar la aplicación Buscar de Apple para 
localizar este objeto, se recomienda la última versión de 
iOS, iPadOS o macOS.

1.	 Açık kartı telefonunuzun yanına yerleştirin.
2.	 Telefonunuzda uygulamayı açın.
3.	 “Öğe ekle” seçeneğine dokunun.
4.	 “Diğer Desteklenen Öğe”ye dokunun.
5.	 Kart, “mophie-UNV-LOC-CARD” olarak görünecek.
6.	 Uygulamadaki talimatları takip edin.

Not: Apple’ın Bul uygulamasıyla bu öğeyi bulmak için, iOS, 
iPad OS veya macOS’un en son sürümünün kullanılması 
önerilir.

4b
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Conexión con la aplicación 
Localizador de Google

Google Find Hub 
uygulamasına bağlanma

1.	 Coloque la tarjeta encendida junto a su teléfono.
2.	 Abra la aplicación Localizador en su teléfono.
3.	 La tarjeta aparecerá como “mophie-UNV-LOC-CARD”
4.	 Pulse “Conectar”.
5.	 Pulse “Aceptar y continuar”.
6.	 Pulse “Abrir app”.
7.	 Siga las instrucciones de la aplicación.

Nota: La red de Find Hub requiere que se activen los 
servicios de localización y Bluetooth. requiere servicio 
móvil o conexión a Internet. Funciona en Android 9 o 
superior en determinados dispositivos de ciertos países 
para usuarios que cumplan los requisitos de edad. Si el 
dispositivo está encendido pero Localizador de Google 
no lo detecta, restablezca el dispositivo a los ajustes de 
fábrica. Si sigue sin aparecer, reinicie el teléfono para 
localizar el dispositivo. No se puede emparejar con iOS y 
Android al mismo tiempo.

1.	 Açık kartı telefonunuzun yanına yerleştirin.
2.	 Telefonunuzda Find Hub uygulamasını açın.
3.	 Kart, “mophie-UNV-LOC-CARD” olarak görünecek.
4.	 “Bağlan”a dokunun.
5.	 “Kabul Et ve Devam et”e dokunun.
6.	 “Uygulamayı aç”a dokunun.
7.	 Uygulamadaki talimatları takip edin.

Not: Find Hub ağı, konum servislerinin ve Bluetooth’un açık 
olmasını gerektirir. Mobil şebeke veya internet bağlantısı 
gerektirir. Yaşa uygun kullanıcılar için belirli ülkelerdeki 
belirli cihazlarda Android 9 ve üzeri üzerinde çalışır. Cihaz 
açıksa ama Google Find Hub bunu algılayamıyorsa cihazı 
fabrika ayarlarına sıfırlayın. Eğer hala bulunamazsa, cihazı 
bulmak için telefonunuzu yeniden başlatın. iOS ve Android 
ile aynı anda eşleştirilemiyor.

1.	 Abra la aplicación elegida en su teléfono. Verá una 
ubicación aproximada en el mapa.

2.	 Pulse “Reproducir sonido” u “Obtener indicaciones”.
3.	 Escuche los pitidos de la tarjeta o siga las indicaciones 

de su teléfono para encontrar su cartera.

1.	 Telefonunuzda seçtiğiniz uygulamayı açın. Haritada 
yaklaşık bir konum göreceksiniz.

2.	 “Ses Çal” veya “Yol Tarifi Al” seçeneğine dokunun.
3.	 Cüzdanınızı bulmak için kartın bip seslerini dinleyin veya 

telefonunuzdaki yol tarifini takip edin.
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Cargue la tarjeta

Kartınızı şarj etme

•	 Coloca la tarjeta en un cargador inalámbrico. El LED de 
la tarjeta se iluminará en rojo durante la carga y en verde 
cuando esté completamente cargada.

•	 La batería dura seis meses. Cárguela nada más sacarla 
de la caja para obtener la mejor carga y la más duradera.

•	 Carga completa en 1.5 - 2 horas.

•	 Kartı kablosuz şarj cihazının üzerine yerleştirin. Kartın 
LED’i şarj olurken kırmızıya, tam şarj olduğunda ise yeşile 
döner.

•	 Pil 6 ay dayanır. Kutudan çıkar çıkmaz şarj ederek en uzun 
ve en iyi şarjı elde edin.

•	 Tam şarj 1.5-2 saat içinde olur.

6 Restablecimiento 
de la tarjeta

1.	 Elimine la tarjeta de localización de su aplicación.
2.	 Pulse el botón de la tarjeta cuatro veces rápidamente y 

escuche el pitido.
3.	 Mantenga pulsado el botón de la tarjeta de nuevo y 

escuche un pitido largo. 
4.	 Este proceso restablecerá el dispositivo a sus ajustes de 

fábrica y te permitirá cambiar entre las apps de Apple 
y Google. La tarjeta no puede emparejarse con ambas 
aplicaciones al mismo tiempo ni con dos dispositivos al 
mismo tiempo.

6 Kartınızı sıfırlama

1.	 Uygulamanızdan Konum Kartı’nı kaldırın.
2.	 Kart düğmesine hızlıca 4 kez basın ve bip sesini dinleyin.
3.	 Kart düğmesine tekrar uzun süre basılı tutun ve uzun bip 

sesini dinleyin.
4.	 Bu işlem, cihazı fabrika ayarlarına sıfırlayacak ve Apple ile 

Google uygulamaları arasında geçiş yapmanıza olanak 
tanır. Kart, aynı anda iki uygulamayla veya aynı anda iki 
cihazla eşleştirilemez.
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Encienda la tarjeta

Kartı açın

1.	 Pulsa el botón continuamente durante 5 segundos. 
La tarjeta emitirá un pitido para indicar que está 
encendida.

2.	 Pulse el botón dos veces para confirmar que la tarjeta 
está encendida. La tarjeta emitirá un pitido para 
indicar que está encendida.

1.	 Düğmeye 5 saniye boyunca basılı tutun. Kartın 
açıldığını göstermek için bip sesi verecek.

2.	 Kartın açık olduğunu doğrulamak için düğmeye 2 
kez basın. Kartın açıldığını göstermek için bip sesi 
verecek.
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Apague la tarjeta

Kartı kapatın

Pulsa el botón 5 veces. La tarjeta emitirá un pitido para 
indicar que está apagada.

Düğmeye 5 kez bas. Kart kapalı olduğunu belirtmek için 
bip sesi verecek.
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Ativar o cartão

Включение карты

Conectando o cartão 
Localizador ao seu telefone

Соединение трекер-карты 
с телефоном

Conectando-se com o 
aplicativo Find My

Соединение с 
приложением Find My

Localizando seu cartão

Поиск вашей карты

1.	 Pressione o botão continuamente por 5 segundos. O 
cartão emitirá um sinal sonoro para indicar que está 
ativado.

2.	 Pressione o botão 2 vezes para confirmar que o 
cartão está ativado. O cartão vai apitar para indicar 
que está ligado.

1.	 Нажмите кнопку непрерывно в течение 5 секунд. 
Карта издаст звуковой сигнал, указывающий на 
то, что она включена.

2.	 Нажмите кнопку дважды, чтобы убедиться, что 
карта включена. Карта издаст звуковой сигнал, 
указывающий на то, что она включена.
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Desativar o cartão

Выключение карты

Aperte o botão 5 vezes. O cartão apita para indicar que 
está desligado.

Нажмите кнопку 5 раз. Карта издаст звуковой сигнал, 
указывающий на то, что она выключена.

1.	 Carregue totalmente o Cartão Localizador.
2.	 Certifique-se de que o Bluetooth esteja ativado
	 no seu celular.
3.	 Certifique-se de que seu telefone tenha acesso
	 à internet.
4.	 Baixe um dos seguintes aplicativos, caso ainda
	 não o tenha instalado no seu telefone:
	 • iPhone: Aplicativo Apple Find My
	 • Celulares com Android™: Aplicativo Google Find Hub 
5.	 O Cartão Localizador entra automaticamente em modo 

de emparelhamento 10 minutos após ser ativado.

1.	 Зарядите трекер-карту полностью.
2.	 Убедитесь, что на телефоне включена функция 

Bluetooth.
3.	 Убедитесь, что у телефона есть доступ к Интернету.
4.	 Загрузите одно из следующих приложений, если его 

еще нет на телефоне:
	 • iPhone:iPhone: приложение Apple Find My
	 • Телефоны с Android™: приложение от Google Find Hub
5.	 Трекер-карта автоматически переходит в режим 

соединения на 10 минут после включения.

1.	 Coloque o cartão ativado próximo ao seu telefone.
2.	 Abra o aplicativo no seu telefone.
3.	 Toque em “Adicionar item”.
4.	 Toque em “Outro item compatível”.
5.	 O cartão aparecerá como “mophie-UNV-LOC-CARD”.
6.	 Siga as instruções no aplicativo.

Observação: Para usar o aplicativo Apple Find My para 
localizar este dispositivo, recomenda-se a versão mais 
recente do iOS, iPadOS ou macOS.

1.	 Положите включенную карту рядом с телефоном.
2.	 Откройте приложение на телефоне.
3.	 Нажмите “Добавить вещь”.
4.	 Нажмите “Другая поддерживаемая вещь”.
5.	 Карта появится под именем “mophie-UNV-LOC-CARD”
6.	 Выполните инструкции, показанные в приложении.

Примечание: Чтобы использовать приложение Apple 
Find My для поиска этого предмета, рекомендуется 
использовать последнюю версию iOS, iPad OS или macOS.
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Conectando-se ao 
aplicativo Google Find Hub

Соединение с приложением 
от Google Find Hub

1.	 Coloque o cartão ativado próximo ao seu telefone.
2.	 Abra o aplicativo Find Hub no seu telefone.
3.	 O cartão aparecerá como “mophie-UNV-LOC-CARD”.
4.	 Toque em “Conectar”.
5.	 Toque em “Concordar e continuar”.
6.	 Toque em “Abrir aplicativo”.
7.	 Siga as instruções no aplicativo.

Observação: A rede Find Hub exige serviços de localização 
e Bluetooth ativados. Requer serviço de celular ou conexão 
com a internet. Funciona no Android 9+ em dispositivos 
selecionados em certos países para usuários com idade 
elegível. Se o dispositivo estiver ligado, mas o Google Find 
Hub não o detectar, restaure-o para as configurações de 
fábrica. Se ainda não for encontrado, reinicie o celular para 
localizar o dispositivo. Não pode ser pareado com iOS e 
Android ao mesmo tempo.

1.	 Положите включенную карту рядом с телефоном.
2.	 Откройте приложение “Портал поиска” на телефоне.
3.	 Карта появится под именем “mophie-UNV-LOC-CARD”.
4.	 Нажмите “Подключить”.
5.	 Нажмите “Принять и продолжить”.
6.	 Нажмите “Открыть приложение”.
7.	 Выполните инструкции, показанные в приложении.

Примечание: Для сети приложения «Портал поиска» 
требуется включить службы геолокации и Bluetooth. 
Требуется соединение с мобильной сетью или подключение 
к Интернету. Работает в Android 9 и более поздних версий 
на определенных устройствах в некоторых странах для 
пользователей, соответствующих требованиям к возрасту. 
Если устройство включено, но Google Find Hub не может 
его обнаружить, восстановите устройство до заводских 
настроек. Если его так и не удается найти, перезапустите 
телефон, чтобы определить местоположение устройства. 
Его нельзя одновременно соединять с iOS и Android.

1.	 Abra o aplicativo escolhido no seu celular. Você verá 
uma localização aproximada no mapa.

2.	 Toque em “Reproduzir som” ou “Obter rotas”.
3.	 Ouça os sinais sonoros do cartão ou siga as instruções 

no celular para encontrar sua carteira.

1.	 Откройте выбранное приложение на телефоне. Вы 
увидите примерное местоположение на карте.

2.	 Нажмите “Прозвонить” или “Проложить маршрут”
3.	 Прислушайтесь к звуковым сигналам карты или 

воспользуйтесь маршрутом, показанным на телефоне, 
для нахождения кошелька.
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Carregando seu cartão

Зарядка карты

•	 Coloque o cartão em um carregador sem fio. O LED do 
cartão ficará vermelho durante o carregamento e verde 
quando a carga estiver completa.

•	 A bateria dura 6 meses. Carregue logo após tirar da 
caixa para obter a carga mais duradoura e eficiente.

•	 Carga completa em 1.5 a 2 horasl.

•	 Поместите карту на устройство беспроводной 
зарядки. Светодиодный индикатор карты будет 
светиться красным во время зарядки и поменяет цвет 
на зеленый, когда карта будет полностью заряжена.

•	 Время работы от батареи — 6 месяцев. Зарядите карту 
после ее извлечения из упаковки, чтобы получить 
максимально долгий и оптимальный заряд.

•	 Для полной зарядки требуется 1.5–2 ч

6 Redefinindo seu cartão

1.	 Remova o Cartão Localizador do aplicativo.
2.	 Pressione o botão do cartão 4 vezes rapidamente e ouça 

o sinal sonoro.
3.	 Mantenha o botão do cartão pressionado por mais um 

tempo e ouça um sinal sonoro prolongado.
4.	 Esse processo restaurará o dispositivo às configurações 

de fábrica e permitirá que você alterne entre os 
aplicativos da Apple e do Google. O cartão não pode 
ser emparelhado com ambos os aplicativos ao mesmo 
tempo ou com dois dispositivos simultaneamente.

6 Сброс карты

1.	 Удалите трекер-карту из приложения.
2.	 Нажмите кратковременно кнопку карты 4 раза и 

дождитесь звукового сигнала.
3.	 Нажмите и подержите кнопку карты и дождитесь 

долгого звукового сигнала. 
4.	 Этот процесс сбросит устройство на заводские 

настройки и позволит переключаться между 
приложениями Apple и Google. Карту нельзя 
одновременно соединять с обеими приложениями 
или двумя устройствами.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

Información legal
El uso del distintivo Works with Apple significa 
que un producto ha sido diseñado para funcionar 
específicamente con la tecnología identificada en el 
distintivo y ha sido certificado por el fabricante del 
producto para cumplir con las especificaciones y los 
requisitos de la Find My mi Apple. Apple no se hace 
responsable del funcionamiento de este dispositivo, 
del uso de este producto ni de su cumplimiento con las 
normas de seguridad y reglamentarias.

Este producto ha sido certificado por Google para 
cumplir las especificaciones de accesorios de la 
red Find Hub. Google no se hace responsable del 
funcionamiento de este producto.  Google tampoco 
es responsable de garantizar que el producto cumpla 
con los estándares de seguridad aplicables u otros 
requisitos.  La red de Find Hub requiere que se activen 
los servicios de localización y Bluetooth. Requiere 
servicio móvil o conexión a Internet. Funciona en 
Android 9+ en determinados dispositivos [dispositivos 
o teléfonos] y en algunos países para usuarios que 
cumplen los requisitos de edad. Google, Android y Find 
Hub son marcas comerciales de Google LLC.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES

Legal
O uso do selo Works with Apple indica que um produto 
foi projetado para funcionar especificamente com a 
tecnologia identificada no selo e foi certificado pelo 
fabricante do produto quanto ao atendimento às 
especificações e requisitos da rede Apple Find My. 
A Apple não se responsabiliza pelo funcionamento 
deste dispositivo, pelo uso deste produto ou pela 
sua conformidade com as normas regulatórias e de 
segurança.

Este produto foi certificado pelo Google como 
estando em conformidade com as especificações 
de acessórios de rede do Find Hub. O Google não se 
responsabiliza pelo funcionamento deste produto.  O 
Google também não é responsável por garantir que 
o produto cumpra quaisquer padrões de segurança 
ou outros requisitos aplicáveis.  A rede Find Hub 
exige serviços de localização e Bluetooth ativados. 
Requer serviço de celular ou conexão com a internet. 
Funciona no Android 9+ em dispositivos selecionados 
[dispositivos ou telefones] e em determinados países 
para usuários com idade elegível. Google, Android e 
Find Hub são marcas comerciais da Google LLC.

BU TALİMATLARİ KAYDEDİN

Yasal
“Works with Apple” (Apple ile Çalışır) rozetinin 
kullanılması; bir ürünün, söz konusu rozette belirtilen 
teknolojiyle özel olarak çalışacak şekilde tasarlandığı 
ve ürün üreticisi tarafından, Apple Find My ağı ürün 
teknik özelliklerini ve gerekliliklerini karşıladığına dair 
sertifikalandırıldığı anlamına gelir. Apple; bu cihazın 
işleyişinden, bu ürünün kullanımından veya ürünün 
güvenlik ve düzenleyici standartlara uygunluğundan 
sorumlu değildir.

Bu ürün, Google tarafından Find Hub ağ aksesuar 
spesifikasyonlarına uygun olarak sertifikalandırılmıştır. 
Google, bu ürünün işleyişinden sorumlu değildir.  
Google ayrıca ürünün geçerli güvenlik standartlarına 
veya diğer gerekliliklere uyduğundan emin olmaktan da 
sorumlu değildir.  Find Hub ağı, konum servislerinin ve 
Bluetooth’un açık olmasını gerektirir. Mobil şebeke veya 
internet bağlantısı gerektirir. Yaşı uygun kullanıcılar için 
belirli ülkelerdeki [cihaz veya telefonlarda] Android 9 ve 
üzeri belirli cihazlarda çalışır. Google, Android ve Find 
Hub, Google LLC’nin ticari markalarıdır.

СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ

Юридическая информация
продукт разработан специально для работы с 
технологией, указанной на значке, и сертифицирован 
производителем на соответствие техническим 
характеристикам и требованиям сети Apple Find 
My. Компания Apple не несет ответственности за 
работу данного устройства, использование данного 
продукта, а также за его соответствие стандартам 
безопасности и нормативным требованиям.

Это изделие сертифицировано компанией Google 
на соответствие техническим характеристикам 
аксессуаров, используемых в сети приложения 
«Портал поиска». Google не несёт ответственности 
за работу этого продукта.   Google также не несёт 
ответственности за обеспечение соответствия 
продукта применимым стандартам безопасности или 
другим требованиям.  Для сети приложения «Портал 
поиска» требуется включить службы геолокации и 
Bluetooth. Требуется соединение с мобильной сетью 
или подключение к Интернету. Работает в Android 9 и 
более поздних версий на определенных устройствах 
[устройствах или телефонах] в некоторых странах 
для пользователей, соответствующих требованиям 
к возрасту. Google, Android и Find Hub являются 
товарными знаками Google LLC.

Dimensions:
Flat - 360 x 360mm
Fold - 60 x 90mm
Designer: Jacob Ackerman
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Special Instructions:
REV-A: Artwork creation.

Colors: CMYK
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